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Sediul social: Str. Sf. Maria nr. 65, et. 3, Sector 1, Bucuresti - Romania.
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CUI: RO8955925, Nr. Reg. Com.: J40/9501/1996
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WWW.i -ro; info@itali .ro; Tel: 004/021-433.03.27; Fax: 004/021-433.03.26

DECLARATIE DE CONFORMITATE c € OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

DECLARATION OF CONFORMITY DECLARACION DE CONFORMIDAD
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Producator si titularul fisei tehnice: - Manufacturer and holder of the technical file: - Fabbricante e detentore del fascicolo tecnico: - npoussoauten n
npuTexaTten Ha TexHU4eckoTo focve: - Fabricante y el titular del expediente técnico: - A muszaki dokumentacié gyartdja és birtokosa

Chongging Senci Wugu Agricultural Machinery Import&Export Co. LTD

Adresa: - Address: - Indirizzo: - Aapec: - Direccion: - Cim: No. 8, Longfei Road, D Street, T i Town, C i China
® Prin prezenta declaram ca echipamentul - Herewith we declare that the machine - Dichiara che il prodotto -
s I C Hacmosiwyomo deknapupame, Ye MawuHama - Declaramos que el producto - Ezennel kijelentiiik, hogy a
gép

L BTA-750 u BTA-1000 ’7‘ BTA-12SDE I: BTA-165G
Motocultor pe benzina

Gasoline Tiller [ Jsrasce [ |sTaose | |eraqsse

Seria/Nr
Serial number
Matricola N°
CepueH Homep

Numero de serie

Sorozatszam
In conformitate cu toate conditiile cerute de 2006/42/CE
Complies with the provisions of the Directive 2014/30/UE
E' conforme ai requisiti delle Directive 2006/42/CE
B cbOoTBETCTBME C pa3nopeaGuTe Ha aupekTusata 2000/14/CE
Corresponde a las exigencias basicas de le directive Regulamentul UE 2016/1628 (Amendat prin
Rendelkezéseinek megfelel az iranyelv Regulamentul UE 2018/989)
Totodata sunt aplicate urmatoarele norme armonizate EN ISO 12100:2010
The following national technical standards and specifications have been used EN ISO 4254-1:2015
Inoltre dichiara che sono state applicate le segueti altre direttive EN ISO 4254-5:2009/AC:2011
CnepHNTE HALMOHANHN TEXHUYECKN CTaHAapTV U cneumdukaLmm ca Guni 3nonssaxu EN 61000-3-2:2014
Ademas declaratamos que las siguientes normas armonizades fueron aplicadas EN 61000-3-3:2013
Az alabbi nemzeti szabvanyok és eldirasok figyelembevételével EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-3:2007/A1:2011
Emis la - Emitted at - Rilasciato - usnyckau B - Emitido - Emittalt Semneaza - Signs - Segni - 3Hak - Signos - Alairas
Chongging 11.04.2019 UDEM International Certification

Auding Training Centre Industry and Trade Inc.Co.

Acest document reprezinta traducerea din limba engleza a a certificatului CE emis de producator, care se gaseste in
manualul de utilizare al echipamentului DRAGOS CRISTEA

Director General

Thi; tis a ti lation fi English of the CE certificate i thy factt hich is f inth .
is document is a translation from English of the CE certificate issued by the manufacturer, which is found in the ltalia Star Com Due SRL

user manual of equipment.

Questo documento & una traduzione dallinglese del certificato CE rilasciato dal costruttore, che si trova nel manuale
utente delle apparecchiature.

To3u foKyMEHT e npeBog oT aHrnuicku Ha CE cepTudmukaT, naaageH ot npou3BoauTens, KOMTO ce Hamupa B
WHCTpyKUUsiTa 3a ynotpeba Ha o6opyasaHeTo.

Este documento es una traduccion del Inglés del certificado CE expedido por el fabricante, que se encuentra en el
manual del usuario del equipo.

Jelen dokumentum az angol CE igazolas alapjan késziilt, melyet a gyarté allitott ki, és amely a késziilék felhasznal6i
kezikényvében szerepel
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CERTIFICATE

ATTESTATION CERTIFICATE
OF MACHINERY AND ELECTROMAGNETIC
COMPATIBILITY DIRECTIVES

Technical file of the company mentioned below has been observed
2006/42/EC Machinery Directive and 2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive
have been taken as references for these processes

Company Name : Chonggqing Senci Wugu Agricultural Machinery Import&Export
Co., Lid.

Company Address : No.8, Longfei Road, Dongcheng Street, Tongliang Town,
Chongging, China

Related Directives and Annex  : 2006/42/EC Machinery Directive
2014/30/EU Electromagnetic Compadtibility Directive

Related Standards : EN ISO 12100:2010, EN I1SO 4254-1:2015, EN ISO 4254-5:2009/AC:2011
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-3:2007/A1:2011

Product Name : Diesel Power Tiller
Report No and Date : CQSCTCF1-MD/EMC

Product Brand/Model/Type : SENCI / AIMA / SC90-ID, SC1000D, SC1000A, SC20SC, SC90-IA,
SCB800D, SC450D, SC105-Z, SC105-Z-E, SC135-Z, SC135-Z-E,
SC1100A, SC55D, SC131D

Certificate Number 1 M.2019.206.C0636 - !l
Initial Assessment Date : 10.04.2019 -

Registration Date - 11.04.2019 b fationafCertification

Reissue Date/No Auditing Training

Expiry Date

The vaiidity of the certificate can be checked  through www.udemitd.com.ir. The CE mark shown on the right \( 2 }{
can only be used under the responsibility of the manufacturer with the completion of EC Declaration of "
Conformity for all the relevant Directives. This certificate remains the property of UDEM Intemational Certification P
Auditing Training Centre Industry and Trade Co. Ltd. to whom it must be returned upon request. The above

LA

: 10.04.2024 and Trade Inc.Co.

named fim must keep a copy of this certificate for 15 years from the registration of certificate. This certificate
only covers the product(s) stated above and UDEM must be noticed in case of any changes on the product(s)

Address: Mutlukent Mahallesi 2073 Sokak (Eski 93 Sokak) No:10 Cankaya — Ankara — TURKEY U D E M

Phone: +90 0312 443 03 90 Fax: +90 0312 443 03 76
E-mail: info@udemitd.com.tr  www.udem.com.ir

Italia Star Com Due S.R.L.
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CERTIFICAT DE GARANTIE ¥
Seria AANr.

Nume marca produs:

Model :

Seria nr.:

Accesorii:

Vanzator:

Semnatura si stampila:

Cumparator:

Adresa :

Data cumpararii:

Semnatura/stampila:

DISTRIBUITOR: .vveiieiieeieeeeeeeee e

ADRESA: ..o

Prin prezenta confirm ca am primit produsul in perfecta stare de functionare
impreuna cu ghidul de utilizare in limba romana si am luat la cunostiinta ca prezentul
certificat de garantie este valabil numai insotit de factura de achizitie si de bon fiscal sau
chitanta. Daca produsul nu este insotit de prezentul certificat sau garantia este expirata
sau anulata de catre service din cauza utilizarii in conditii anormale conform paragrafului
5, reparatia se va efectua cu acordul meu contra cost.
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Introducere

Va multumim pentru achizitionarea produsului fabricat de compania

noastra. Acesta va va usura cu sigurantd munca si astfel veti putea

petrece mai mult timp n familie.

Acest tip de motocultor se caracterizeaza prin greutate redusa, volum mic, functii multiple si
performante ridicate. Este folosit pe scara larga in zone montane, zone deluroase, terenuri
uscate, campuri de orez, livezi, gradini de zarzavaturi si sere. Functiile principale sunt saparea
pamantului si a santurilor, bilonarea si transportul. Acest echipament are o structura simpla, un
consum redus de combustibil si intretinerea se face cu usurinta.

AVERTISMENT! Este interzisa copierea totald sau partiala a continutului acestui manual fara
acordul producatorului; in cazul revanzarii produsului, va rugam sa predati prezentul manual
fmpreuna cu echipamentul noului proprietar.

AVERTISMENT! Acordati atentie urmatoarelor informatii.

Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni Tnainte de utilizare si sa le urmati intocmai.
Motocultoarele fabricate de compania noastra sunt sigure si fiabile si daca respectati regulile
de siguranta si instructiunile noastre nu se vor produce accidentari sau deteriorarea
echipamentului.

ATENTIE! Daca aveti intrebari sau sugestii, nu ezitati s& ne contactati. Apreciem sugestiile
dvs. si suntem dispusi sa va oferim cele mai bune servicii.

Impreund putem face o lume mai buna!

Multumim!

Capitolul 1 Instructiuni si etichete de siguranta
1. Instructiuni de siguranta
2, Etichete de siguranta.
Capitolul 2 Specificatii tehnice principale
Capitolul 3 Proceduri de instalare si utilizare
1. Instalarea
2. Verificarea de rutina
3. Reglarea motocultorului .
Capitolul 4 Proceduri de mentinere.
. Rodajul
2. Intretinerea tehnica.
3. Tabelul de intretinere tehnica (semnul O inseamna lucrurile pe care trebuie sa le faceti)
4. Depozitare.
Capitolul 5 Proceduri de intretinere si service a motocultorului .
1. Proceduri de intretinere si service a grupului conic
Capitolul 6 Defectiuni comune si solutii
1. Defectiunile ambreiajului si solutii
2. Defectiunile cutiei de viteze si solutii
3. Defectiunile sistemului de transmisie si solutii
4. Alte defectiuni
Capitolul 7 Parti componente.
Capitolul 8 Lista de accesorii si aplicatiile acestora

[y
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Capitolul 1. Instructiuni si etichete de siguranta
1. Instructiuni de siguranta

1. Instruire
a) Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va cu comenzile si utilizarea corecta a
echipamentului.
b) Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste
instructiuni sa foloseasca echipamentul. Reglementarile locale pot limita varsta operatorului.
¢) Nu lucrati niciodata daca in apropiere se afla alte persoane, in special copiii, sau animalele
de companie.
d) Retineti ca operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidentele sau pericolele la
care sunt expuse alte persoane sau bunurile acestora.

1. Pregatire
a) Tn timp ce lucrati, purtati intotdeauna incaltaminte de protectie si pantaloni lungi. Nu utilizati
echipamentul daca sunteti desculti sau daca purtati sandale.
b) Verificati cu atentie zona n care echipamentul urmeaza sa fie utilizat si indepartati toate
obiectele care pot fi aruncate de echipament.
¢) AVERTISMENT - Benzina este extrem de inflamabila:
- depozitati combustibilul Tntr-un recipient special conceput in acest scop;
- realimentati numai in aer liber si nu fumati in timp ce realimentati;
- adaugati combustibil inainte de a porni motorul. Nu scoateti niciodata capacul
rezervorului de combustibil si nu addugati benzina in timp ce motorul functioneaza sau
cand motorul este fierbinte;

- In cazul unei scurgeri de benzina, nu incercati sa porniti motorul, ci indepartati
echipamentul de zona in care s-a produs scurgerea si evitati crearea oricarei surse de
aprindere pana cand vaporii de benzina s-au dispersat;

- puneti la loc capacele rezervorului de combustibil si ale recipientelor si strangeti-le bine;

d) Tnlocuiti amortizoarele de zgomot defecte;

e) Inainte de utilizare, inspectati intotdeauna vizual pentru a vedea daca uneltele nu sunt uzate sau
deteriorate. Inlocuiti elementele si suruburile uzate sau deteriorate in seturi pentru a mentine
echilibrul.

2. Operare
a) Nu actionati motorul intr-un spatiu inchis in care se pot aduna vapori periculosi de monoxid
de carbon;
b) Lucrati numai la lumina zilei sau la lumina artificiala adecvata;
c) Asigurati-va intotdeauna ca aveti stabilitate in pante;
d) Deplasarea cu echipamentul se face intotdeauna mergénd, si nu alergand;
e) Fiti extrem de precauti cand schimbati directia pe pante;
f) Nu lucrati pe pante excesiv de abrupte;
g) Fiti foarte precauti atunci cand va deplasati in marsarier sau trageti echipamentul spre dvs.;
h) Nu modificati turatia motorului si nu supraturati motorul;
i) Porniti cu atentie motorul conform instructiunilor producatorului si cu picioarele la distanta
de unealta (unelte);
j) Cand porniti motorul, asigurati-va ca schimbatorul de viteze este in pozitie neutrd. Nu puneti
mainile sau picioarele langa sau sub partile care se rotesc;
k) Nu ridicati si nu transportati niciodata echipamentul in timp ce motorul functioneaza;
[) Opriti motorul:
- ori de cate ori parasiti echipamentul sau Tnainte de realimentare.

Italia Star Com Due S.R.L.
& 004/021433.03.27 £ infoaitaliastarro ) WWw.italiastar.ro




m) Decuplati clapeta de acceleratie in timpul opririi motorului si, dacd motorul este
prevazut cu o supapa de inchidere, opriti combustibilul la sfarsitul lucrului;

n) Asigurati-va intotdeauna ca nu se afla persoane in jur atunci cand incepeti de pe un drum
pietruit, trotuar sau sosea; va rugam sa urmariti, observati situatia traficului in caz de pericole
potentiale!

0) Daca au aparut situatii anormale, opriti imediat motorul! Cautati motivul, vibratia
reprezinta adesea faza incipienta a defectiunii

p) Cand arati intr-un teren dur, lamele pot impinge motocultorul pe sol, fiti precauti. Daca
se Intdmpla, luati mainile de pe ghidon (nu incercati sa-I controlati) si opriti echipamentul

3. Intretinerea si depozitarea

a) Pastrati toate piulitele, bolturile si suruburile stranse pentru a va asigura ca echipamentul
este n stare de functionare in conditii de siguranta;

b) Nu depozitati niciodata echipamentul cu benzina in rezervor in interiorul unei cladiri unde
vaporii pot ajunge la o flacara deschisa sau scanteie;

c¢) Lasati motorul sa se raceasca complet inainte de a depozita echipamentul in orice incinta;
d) Pentru a reduce riscul de incendiu, curatati motorul, amortizorul de zgomot si zona
rezervorului de benzina de buruieni si grasime;

e) Tnlocuiti piesele uzate sau deteriorate pentru sigurant;

f) Daca rezervorul de combustibil trebuie golit, acest lucru se va face in aer liber.

4. Aspecte care necesita atentie in timpul utilizarii motocultorului

a) Operatorul trebuie sa citeasca acest manual inainte de a utiliza echipamentul, si sa

efectueze reglajele si intretinerea conform manualului.

b) Tnainte de a folosi echipamentul, acordati atentie urmétoarelor aspecte:

c) Va rugam sa adaugati combustibil curat, asigurati-va ca motorul este oprit si in stare bine

ventilatd, nu lasati niciodatd combustibilul sa intre in contact cu suprafete cu temperatura

ridicata, piese rotative sau componente electrice, nu adaugati niciodata prea mult ulei pentru a

evita revarsarea. Daca s-a varsat sau s-a scurs combustibil, stergeti-l Tnainte de a porni

echipamentul, puneti la loc busonul rezervorului de combustibil si strangeti-I.

d) Verificati daca suruburile sunt bine stranse; piesele slabite sau zgariate pot produce

blocaje; verificati daca directia de rotatie este conforma cu instructiunile de pe eticheta.

e) Verificati daca piesele mobile externe si piesele rotative au dispozitive de protectie fiabile si

semne de siguranta.

f) Este interzisa utilizarea echipamentului de catre persoanele minore care nu au fost instruite Tn
acest sens si nu sunt supravegheate de o persoana adulta responsabila.

2. Etichete de siguranta

1. Toba de esapament este o piesa de schimb la temperatura ridicata, nu atingeti motocultorul
n timpul lucrului sau imediat dupa terminarea lucrului.

/N  AVERTISMENT

Pericol de arsura, nu atingeti cilindrul, carcasa

tobei de esapament si cadrul adiacent in timpul
Q utilizarii si 20 de minute dupa oprirea motorului.
Este nevoie de o perioada mai lunga daca

temperatura ambianta este mai mare de 20°C
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2. Cand motocultorul functioneaza, fiti atent la elementele rotative, nu stati prea aproape de
echipament pentru a evita sa fiti ranit de lamele rotative.

STATI DEPARTE DE PARTEA

ROTATIVA PENTRU AEVITA PASTRATI DISTANTA!
ACCIDENTARILE!

-

3. Pastrati componentele baii de ulei departe de foc si fum.

FUMATUL SAU PROOUCEREADE N SUP RASOULK (TAT Y

FLACAR SUNT STRCTINTRIEG! MOTOQULTORL!
Ca——

& —

4. Stabilizati echipamentul inainte de utilizare si cititi cu atentie instructiunile

Asigurativa ci
echipamentul este
stabil la plecarel!l

5. Realimentati la timp

fnaiere de

naan | tilizare pentru informatii suplimentare.

opee ving
i manachud de wedeove

6. Acordati atentie semnelor de avertizare

Jtalia *,
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Capitolul 2. Specificatii tehnice principale
Model BTA - 1000
Elemente Parametru
Model motor 170F
motor Putere nominala 4.1
Turatia nominala 3600
Dimensiuni (L x | x H) mm 1040 x 530 x 830
GREUTATE (kg) 77189
Piese de Model de transmisie  ( Transmisie cu roti dintate
sustinere transmisie interna)
frézé Tipul de conexiune (de la Conexiune directa coaxiala
rotativa arborele de iesire la lame)
Viteza (rot/min) Viteza mare:135; viteza mica: 90
cutit | Raza max. de rotatie 180
(mm)
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Lame (buc) 24
Adancimea de frezat (cm) 30
Latimea de frezat (cm) 83
viteza de lucru (m/sec) 0,1~0,3
Randament (hm?% h-m) 20,04
Consumul de combustibil <30
(kg/hm?
* Specificatiile se pot modifica din cauza imbunatatirilor si doar pentru referinta, nu ca baza de
acceptare
Capitolul 3. Proceduri de instalare si utilizare
1. Instalare

fnainte de a va livra produsul, am efectuat reglajele unitatii principale. Totusi, inainte de a
utiliza echipamentul, trebuie sa efectuati unele verificari si reglaje, pentru a-l putea folosi la
capacitate maxima. Pentru asamblarea motocultorului, procedati dupa cum urmeaza:

1. Montati rotile pe capetele hexagonale opuse ale arborelui de transmisie.

2. Montarea cuplajului remorcii: montati ansamblul tijei in corpul remorcii, utilizati stiftul
arborelui de legatura pentru cuplare, si introduceti splitul, apoi introduceti bara rezistenta la
subsol;

3. Montarea ghidonului: puneti bara ghidonului intre discurile dintate, reglati indltimea, utilizati
manerul de blocare si suruburi pentru fixare

4. Conectatii maneta schimbatorului de viteze si arborele furcii

Am efectuat reglajele Tnainte de a trimite produsele. Totusi, inainte de a utiliza motocultorul, ar
fi bine sa verificati piesele si sa efectuati unele reglaje pentru o utilizare la capacitate maxima.

2. Verificarea de rutina

1. Verificati combustibilul motorului

®  Puneti motorul in pozitie orizontala

® intoarceti indicatorul de nivel al uleiului, stergeti-|

® Introduceti indicatorul de nivel in rezervorul de ulei (nu este nevoie sa introduceti firul)

® Intoarceti indicatorul de nivel al uleiului si verificati nivelul uleiului, dac& se incadreazé in
marcajele scalei, se poate considera normal

® Uleiul SAE10W-30 sau 15W-40 este recomandat ca ulei de lubrifiere general, potrivit
pentru un mediu normal.

Italia Star Com Due S.R.L.
& 004/021433.03.27 £ infoaitaliastarro ) WWw.italiastar.ro

! ltalia *,
*, Star |




! ltalia *,
*, Star [

2. Verificati uleiul din cutia de viteze

® Puneti motorul in pozitie orizontald, intoarceti indicatorul de nivel al uleiului (vezi imaginea
4)

® Cantitatea normala de ulei addugat este de 1,6 |, linia de sub marginea inferioara a
punctului de umplere a uleiului, daca nivelul de ulei este scazut, adaugati pana la nivelul
normal

3. Reglarea motocultorului
1. Reglati inaltimea ghidonului

® Atentie: pentru a evita rasturnarea, va rugam sa puneti motorul in pozitie orizontala
nainte de a regla inaltimea ghidonului (vezi imaginea 5)

Imaginea 4 Imaginea 5
® Slabiti manerul de reglare, alegeti orificiul potrivit, reglati indltimea ghidonului la talia unui
om si insurubati manerul de reglare

2. Reglati adancimea de lucru cu freza rotativa
® Regland inaltimea tijei de control a vitezei, controlati adancimea de lucru a frezei
rotative, deplasare in jos, cresteti adancimea; deplasare in sus, reduceti
adancimea.

3. Porniti motocultorul
®  Puneti motocultorul in pozitie neutra, apasati in jos manetele de oprire de urgenta, apoi
porniti echipamentul conform acestei instructiuni.

4. Reglati ambreiajul

Atentie: reduceti turatia motorului inainte de a actiona ambreiajul.

® Prin reglarea in pozitie ,decuplat” sau ,cuplat” a ambreiajului, puteti controla puterea
motorului.

® Strangeti maneta ambreiajului, ambreiajul se cupleaza, puterea motorului este
transferata la motocultor, frezele rotative incep sa functioneze. (vezi imaginea 7)
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Imaginea 7

® Verificati tensionarea cablului ambreiajului, 4-8 mm poate fi intervalul general; daca
nu se incadreaza in acest interval, trebuie sa slabiti piulita de blocare, sa reglati si sa
o strangeti la loc. (vezi imaginea 9)

Imaginea 8 Imaginea 9

Capitolul 4. Proceduri de intretinere

Datorita functionarii, frictiunii si schimbarii sarcinii, se produce inevitabil sldbirea suruburilor
de fixare, deteriorarea pieselor, care afecteaza buna functionare a echipamentului, puterea
motorului scade, consumul de combustibil creste, iar motocultorul este suprasolicitat. Pentru a
reduce riscul de producere a situatiei de mai sus, lucrérile de intretinere trebuie efectuate cu
regularitate si cu strictete. Toate acestea pentru a mentine motocultorul in buna stare de
functionare si pentru a-i prelungi durata de viata.

1. Rodajul

1. Un motocultor nou sau un motocultor reparat, ar trebui sa functioneze timp de 1 ora fara
sarcina. Dupa 5 ore de functionare cu sarcina usoara, goliti tot uleiul de lubrifiere din cutia de
viteze si din carterul motorului cand este fierbinte.

Italia Star Com Due S.R.L.
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2. Intretinerea tehnica
1. Intretinerea pentru fiecare utilizare (inainte de utilizare si dupé fiecare utilizare)

1) Ascultati si observati daca exista anomalii (cum ar fi zgomot anormal, supraincalzire si

slabirea suruburilor)

2) Verificati daca motorul, transmisia sau cutia de viteze prezinta scurgeri de ulei.

3) Verificati nivelul de ulei al motorului si a transmisiei, daca acesta se incadreaza in limitele
scalei de pe indicatorul de ulei

4) Curatati periodic murdaria, buruienile si uleiul de pe motocultor.

5) Pastrati o evidenta a orelor de lucru.

2. Prima revizie (20 ore de functionare)

1) Efectuati toate lucrurile enumerate pentru intretinerea pentru fiecare utilizare.

2) Curatati transmisia si carterul si schimbati uleiul

3. Verificati ambreiajul, schimbatorul de viteze si sistemul de marsarier.

3. A doua revizie (la fiecare 100 de ore).

1) Efectuati toate lucrurile enumerate pentru prima revizie.

2) Verificati toate angrenajele si rulmentii, inlocuiti-le pe cele uzate.

3) Verificati celelalte piese, cum ar fi frezele rotative sau suruburile motocultorului, inlocuiti-le
daca sunt deteriorate.

4. Revizia generala (250 de ore)

1) Solicitati personalului profesionist sa verifice discurile ambreiajului si ambreiajul.

5. Intretinerea motocultorului pe benzina.

» 3. Tabelul de intretinere tehnica (semnul [ inseamna
operatiunile care trebuie efectuate)

Interval de lucru Zilnic 8 ore cu dupa 20 de | dupa 100 de dupa dupa 2000
jumatate de | ore sau ore sau dupa | 1000 de| de ore sau
sarcina dupa prima | trei luni ore saul lafiecare 2
luna anual ani

operatiunea efectuat:

Verificati suruburile, O

piulitele

Verificati si addugati ulei | [J

Curatati si schimbati (prima data) | (a doua (a treia oara si

uleiul oara) dupa aceea)

Verificati daca exista O

scurgere de ulei

Curatati murdaria, 0

buruienile, uleiul,
mentineti curat

Eliminati defectiunea 0

Reglati elementele de 0

comanda

Angrenaje si rulmenti O

4. Depozitare

Nu depozitati niciodata echipamentul cu benzina in rezervor intr-o zona inchisa, cu o ventilatie
deficitara. Vaporii de benzina ar putea ajunge la flacari deschise, scantei si tigari etc.
Daca echipamentul urmeaza sa fie depozitat pentru o perioada mai lunga de 30 de zile, se
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3. Asigurati-va ca jocul axial al pinionului I

recomanda efectuarea urmatoarelor proceduri.

1. Goliti rezervorul de combustibil.

2. Porniti motorul si Iasati-l sa ruleze pana cand se opreste din cauza lipsei de combustibil.
3. Schimbati uleiul de motor daca nu a fost schimbat timp de 3 luni.

4. Scoateti bujia si varsati putin ulei de motor (aproximativ 30 ml) in gaura. Turati motorul de
cateva ori. Insurubati bujia inapoi.

5. Curatati bine intregul echipament.

6. Lubrifiati toate piesele asa cum se aratéa in capitolul LUBRIFIERE de mai sus.

7. Verificati daca echipamentul nu este deteriorat, reparati-| daca este necesar.

8. Aplicati un strat nou de vopsea unde este cazul.

9. Aplicati lac de protectie impotriva ruginii pe suprafetele metalice.

10. Depozitati echipamentul in interior, daca este posibil.

Capitolul 5. Procedura de reglare a motocultorului

1. Procedura de reglare a grupului conic

Daca auziti zgomote anormale la angrenarea grupului
conic, opriti echipamentul si verificati urmatoarele:
1. Reglarea jocului la angrenarea grupului conic din cutia
de viteze (a se vedea figura 10)
(D cand jocul lateral de angrenare a grupului conic - I
A este< 0,05 mm, trebuie montate niste garnituri R e
din clingherit pentru marirea distantei dintre cutia T S T g ,:,/{g
de viteze si transmisie. =
(2 cand jocul lateral de angrenare a grupului conic
A este>0,3 mm, trebuie redusa distanta la 0,05-
0,10 mm fintre rulment si arborele de transmisie II
2. Reglarea jocului de angrenare a grupului de gamiturs de
pinioane din cutia de viteze. (Vezi Figura 11)
Cand jocul lateral de angrenare a grupului conic
A este<< 0,05 mm, trebuie ridicat suportul de
reglare I cu 0,2-0,3 mm pentru a mari distanta si
pentru a Tnlocui garnitura din clingherit I si
suportul de reglare.

rulment

"\ gamitura de

P
_ rulment 30205/ Nreglare

\__cutie de viteze

grup conic” [N

este cuprins ntre 0,05-0,15 mm. O "
Cand jocul lateral de angrenare a
grupului conic A este >0,3 mm, trebuie \
coborat suportul de reglare I, totodata
asigurati-va ca jocul axial al pinionului I
este cuprins ntre 0,05-0,15 mm sau
ridicati suportul de reglare I, si mai
asigurati-va ca jocul axial al pinionului I
este cuprins ntre 0,05-0,15 mm.

‘gamitura de reglare

‘gamitura de reglare

7 N %
A =]\ ruiment 30305

cutie de viteze— N\ capac cutie de viteze

"\~ angrenaj conic mobil
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Capitolul 6.

Defectiuni comune si solutii

1. Defectiunile ambreiajului si solutii

Ambreiajul nu se

Problema Cauza Solutie
Defectare a manetei ambreiajului Reparati sau inlocuiti
Deteriorarea cablului ambreiajului | Tnlocuiti

pozitia corecta

Furca schimbatorului nu se afla in

Reglati sau inlocuiti

Scurgere de ulei pe la arborele

Reparati sau inlocuiti

functioneaza cu turatie

cupleaza L9 ) f .
schimbatorului de viteze, reglati
bratul
Deteriorare a furcii schimbétorului | Tnlocuiti
Duzura arcului Tnlocuiti
Nu ruleaza (dupa | Ouzura si defectarea arcului Tnlocuiti
eliberarea ambreigjului, ["aAxy| schimbatorului devine | Curétati suprafata axului
motorul functioneaza | jneficient, ceea ce face ca furca si | si discul
normal, dar transmisia

nu fie in pozitia corecta

Reglarea necorespunzatoare a

Reglati din nou cablul

redusd sau nu mai : MR AV
functioneazs) cablului ambreiajului ambreiajului
2. Defectidniale cutiei de viteze si solutii
Problema Cauza Solutie
Demontati suruburile, protectia penei din spatele
Nu se poate efectua Suruburile si arborelui principal, insurubati piulitele rotunde, apoi

schimbarea treptelor
de viteza (rapida, lenta
si neutrd)

piulitele arborelui
principal sunt
slabite

fixati Tnapoi suruburile si protectia si insurubati-le
strans

Uzura excesiva a
pinionului transmisiei

Tnlocuiti pinionul transmisiei

Grupul conic este
slabit

Strangeti piulitele rotunde

Schimbarea

Uzura pronuntata a
gaurii superioare din
piesa de legatura a
bratului de sustinere

Tnlocuiti ansamblul bratului de sustinere

vitezelor nu se
face corect

Arcul de pozitionare
din interiorul arborelui
principal nu
functioneaza

Tnlocuiti

Arborele principal se
misca, suruburile
pentru strAngerea
capacului din spatele
carcasei cutiei de
viteze sunt slabite

Strangeti bine suruburile

Suruburile din spate ale
axului treptei de marsarier
sunt slébite

Strangeti suruburile axului treptei de marsarier
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(Cuplajul dintre axul treptei | Inlocuiti
de marsarier si carcasa
cutiei de viteze este prea
larg

Deformarea si indoirea Inlocuiti
grupului conic si a axului

treptei de marsarier

Joc lateral prea mare din | Inlocuiti pinioanele
cauza uzurii pronuntate a
pinioanelor

Cuplajul dintre grupul
conic si axul treptei de
marsarier si carcasa cutiei
de viteze este prea larg

Tnlocuiti

Deformarea Indreptati schimbatorul de vitez& sau inlocuiti-|
schimbatorului de viteze
ingreuneaza schimbarea

treptelor de viteza

Uzura furcii treptei de Reglati cablul de marsarier

marsarier

Defectiune a cablului de | Tnlocuiti furca treptei de marsarier

marsarier Tnlocuiti cablul

axul treptei de marsarier | Strangeti bine suruburile din spatele axului treptei
este slabit de marsarier

Furca treptei de marsarier | Curatati suprafata dintre furca treptei de marsarier si
este blocata in punctul placa de impingere a acesteia pentru a face furca
mort sa se miste liber

Slabirea axului treptei de | Strangeti bine suruburile din spatele axului treptei
marsarier face ca pinionul | de marsarier.
sa se blocheze

Defectarea arcului axului | Tnlocuiti arcul
ltreptei de marsarier

IAxul treptei de marsarier | Tnlocuiti axul treptei de marsarier
leste indoit si deformat

3. Defectiuni ale sistemului de transmisie si solutii

Problema Cauza Solutie
Zgomot prea puternic de la | uzura excesiva sau montare Montati din nou sau
pinioane gresita inlocuiti

Pinioanele sunt blocate in
timpul functionarii
Supraincalzire

Montare gresita Montati din nou

Nu exista suficient ulei de
lubrifiere
Simeringul este uzat

Adaugati ulei conform
cerintelor
Inlocuiti simeringul

Scurgeri de ulei pe la
suprafata cilindrica a
mansonului arborelui de
iesire

Scurgere abundenta de ulei | Mansonul este rupt Inlocuiti
pe la mansonul arborelui

de iesire

Scurgeri de ulei pe la stutul | Garnituri inelare uzate Inlocuiti

de ulei

Suruburi slabite

Strangeti suruburile

Scurgeri de ulei pe la
carcasa

Carcasa are mici gauri

Sudati sau vopsiti
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4. Alte defectiuni

Problema Cauza Solutie
S-au lovit de pietre sau alte | Tnlocuiti-le si evitati lovirea de
Lame (freze) rupte obiecte dure Tn timpul obiecte dure, cum ar fi piatra
aratului
Cablul de manevrare | Uzura datorita folosirii Inlocuiti
este rupt indelungate

Capitolul 7. Parti componente

. Manete de oprire de urgenta
. Ghidon

. Cutie de viteze

. Motor pe benzina 170F

. Aparatoare de noroi

. Cuplaj remorca

. Bara de tragere

. Schimbator de viteze

. Maneta de marsarier

10. Maneta ambreiaj

O©CoOoO~NOOThA~,WNPE

Capitolul 8. Lista de accesorii si aplicatiile acestora
Accesorii atasate
Seria Denumire Unitate Aplicare
1 Freze pentru sol uscat Set Aratul terenurilor
uscate
2 Roata pentru campuri de orez Set Cultivarea campurilor
de orez
3 2 bucéti-4 unitati freza cu Set Aratul zonelor
aparatoare umede cu prea
4 3 bucati-4 unitati freza cu Set multa iarba
aparatoare
5 Roata eficientd pentru campuri Set Cultivarea campurilor
de orez de orez
6 Lama din compozit pentru Set Aratul solului
terenuri inundate uscat, campurilor
de orez
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Lista de piese supuse uzurii

Seria | Componente Locul de | Seria Componente Locul de functionare
functionar
e
1 Bujie Motor 9 Elementele Motor
filtrului
2 Buton de oprire Motor 10 Arcuri de Motor, cutia de viteze|
diferite tipuri
3 Busonul Motor 11 Garnitura din | Motor, cutia de viteze
rezervorului de ulei clingherit
4 Rola piston Motor 12 Simering, Motor, cutia de viteze|
buson rezervor
de ulei,
garnitura
inelara
5 Furtun de ulei Motor 13 Lagar Motor, cutia de viteze
6 Carcasa Motor 14 Lant Cutie de viteze
rulment biela
7 Culbutor supapa Motor 15 Cabluri de mai | Cadrul masinii
de admisie si multe tipuri
evacuare
8 Placa demaror Motor 16 Stift cilindric, Cilindru
splint
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CERTIFICAT DE GARANTIE
Seria AANr.

Nume marca produs:

Model :

Seria nr.:

Accesorii:

Vanzator:

Semnatura si stampila:

Cumparator:

Adresa :

Data cumpararii:

Semnatura/stampila:

DISTRIBUITOR: evveiiieieeeieieeeeeeee e

ADRESA: ..o

Prin prezenta confirm cd am primit produsul in perfecta stare de functionare
impreuna cu ghidul de utilizare in limba romana si am luat la cunostiinta ca prezentul
certificat de garantie este valabil numai insotit de factura de achizitie si de bon fiscal sau
chitanta. Daca produsul nu este insotit de prezentul certificat sau garantia este expirata
sau anulata de catre service din cauza utilizarii in conditii anormale conform paragrafului
5, reparatia se va efectua cu acordul meu contra cost.
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BbBeneHue

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe npoaykta, NPon3BeAEH OT HallaTa

koMnaHwus. Tol onpeaeneHo Lie ynecHn pabotata BU 1 e MOXeTe Aa

npekapsaTe noBeye BpeMe CbC CEMENCTBOTO CU.

To3n TMN MOTOKYNTUBATOPU Ce XapakTepuaupar C HACKO Terfo, Manbk 06em, MHOXeCTBO
(bYHKUMU ¥ BUCOKA NPOM3BOAUTENHOCT. Hamupa LUMPOKO NPUNOXEHUE B MNMAHUHCKU W©
XbJIMUCTU paWioOHW, CyXU MOYBW, OpPU3ULLA, OBOLLHW TPaAWHW, 3ENEHYYKOBWU rpaguHu 1
oparxepun. OCHOBHWUTE (DYHKLUMM Ca pas3konaBaHe Ha TEPEeHU U KOMaeHe Ha KaHaBKu,
noBauraHe Ha nexw u TpaHcrnopTupaHe. ToBa obopyaBaHe MMa MpocTa CTPYKTypa, HUCHK
pa3xop Ha ropuBO ¥ NecHa noaapbXKa.

NPEAYNPEXAEHMUE! 3abpaHeHo e konupaHeTo Ha UAMoTO UMK YacT OT CbAbPXaHUETO Ha
TOBa PbKOBOACTBO 6e3 cbrmacuMeTo Ha npoussoauTens; B cnyvai Ha npenpopaxba Ha
npoaykTa, Mons, npeAanTe ToBa PbKOBOACTBO 3aeHO C 060pyABaHETO Ha HOBUS COBCTBEHUK.
NPEAYNPEXAEHMUE! O6bpHeTe BHMMaHWe Ha crieaHaTta MHdopmaums.

Mons, npoyeTeTe BHMMATENHO TE3W WMHCTPYKUMM npeau ynotpeba v rn cna3Bante TOYHO.
MoTokyntusaTopute, npou3sBeaeHn OT Hawarta duvpma, ca 6e3onacHn U HageXaHU U ako
cnaseaTe npaeunata 3a 06e30MacHOCT W HaWMTE WHCTPYKUMM HAMa Aa ce CTUrHe Ao
HapaHsBaHWS 1N NOBPEeaN Ha TeXHUKaTa.

BHUMAHUE! Ako nmaTe BBNPOCK UNK NPEAnoxeHusl, He ce konebanTe Aa ce cCBbpXETe C
Hac. OueHsBame BalUMTe NPeanoXeHus 1 cMe LWAacTnMBKN Aa BU NpeaocTaBuM Haii-gobpute
ycnyru.

3aeaHO MOXeM fa HanpaBuM eaviH no-

no6bp cesT! Bnarogapum!

naBa 1 UHCTpyKuum n eTnkeTn 3a 6esonacHoct 3
1. WHcTpykumn 3a 6esonacHocT 3
2 . EtukeTun 3a 6e3onacHocT 6
naBa 2 OCHOBHW TEXHUYECKM cneundmkaumum 9
nasa 3 lNMpoueaypu 3a nHcTanvpaHe u nanonssaHe 11
1. WHcranupare 11
2 . PytvHHa nposepka 12
3. PerynupaHe Ha moTokyntusatopa 12
naBa 4 lMpoueaypu 3a nogapbxka 16
1. WanutateneH paboTteH pexum 16
2 . TexHuuecka nogapbxka 17
3. Tabnuua 3a TexHWyecka noaapbKka (3HaKkbT [ 03HavaBa Hella, kouto Tpsbea Aa
HanpasuTe) 18
4 . CbxpaHehue 19
naBa 5 lMpoueaypu 3a nogapbkka U obenyxeBaHe Ha MOTokynTuBaTopa 20
1. [Mpoueaypu 3a noaapwbxka n obenyxsaHe Ha 3bbyaTUTe MexaHuamm 20
[nmaBa 6 YecTo cpeLLaHy HEN3NPaBHOCTU U peLleHns 22
1. HewusnpaBHOCTM Ha CbeAUHUTENS U pelleHns 22
2 . HeusnpaBHOCTU Ha CKOpOCTHaTa KyTusi 1 pelleHmns 23
3. HewusnpaBHoCTM Ha TpAHCMUCUOHHATa cUCTEMA U peLLeHus 23
4 . [Opyrn Hem3npaBHOCTU 26
naea 7 CbcTaBHu YacTn 27
'naBa 8 Cnucbk Ha akcecoapuTe U TEXHUTE NpUNoXeHns 28

Italia Star Com Due S.R.L.
& 004/021433.03.27 £ infoaitaliastarro ) WWw.italiastar.ro

21



! ltalia *,
*, Star

MnaBa 1UHCTPYKUMM N eTUKeTn 3a 6e3onacHoOCT
1. Yka3zaHuna 3a 6e3onacHocCT

1. ObyueHune
a) lMpoyeTeTe cnegHUTe ykasaHUsi BHUMATENHO. 3ano3HainTe ce ¢ KOMaHaMTe U NPaBUITHOTO
n3nonseaHe Ha 06opyaBaHeTo.
b) Hukora He no3BonsiBaiTe Ha JeLa Unu Xxopa, KOUTO He Ca 3amno3HaTH C Te3n UHCTPYKLMK,
[fa usnonaeat obopyasaHeTo. MecTHWTe pa3nopeabu MoraT fa orpaHMyaBat Bb3pacTTa Ha
oneparopa.
¢) Hukora He paboTeTe, ako Habnmso uma apyru xopa, ocobeHo aela unu AoMallHu nobumun.
d) Mons, umaiiTe npeasva, Ye onepaTopbT UMK NOTPEBUTENST HOCU OTTOBOPHOCT 3a aBapun
UK OMacHOCTU, Ha KOUTO Ca U3MNOXEHW APYTv nuua unu TsxHaTa cCobCTBEHOCT.

1. Modzomoeka
a) BuHaru HoceTe 3alwMTHM 0BYBKM U AbMATM NaHTaNoHW no Bpeme Ha pabota. He
nsnonaeavite o6opyaBaHeTo, ako cTe 6ocu Unu HocuTe caHdanu.
b) BHumaTenHo nposepeTe 30HaTa, KbAETO Le ce U3nonssa obopyaBaHeTo, U OTCTpaHeTe
BCUYKW NpeaMeTy, KouTo moraT Aa 6baaT usxsbprneHu no Bpeme Ha pabortaTta Ha
obopyaBaHeTo.
c) MPEOYTMNPEXXOEHWE - BeH3VHBT € N3KMIoYnTENHO 3ananum:
- CbXpaHsiBalTe ropyBoTO B CneLuaneH KOHTeHep, NpeaHasHayeH 3a Tasu uer;
- 3apex/jainTe caMo Ha OTKPUTO M He NyLueTe Mo BpeMe Ha 3apexaaHe;
- pobaseTe ropuBo Npeau crapTvpaHe Ha Asuratens. Hukora He cBansnTe Kanaykarta Ha
pesepBoapa 3a ropuBo U He JobaBsinTe 6eH3nH, AokaTo ABuraTensT paboTn unm korato
ABUraTensT e ropeLy;

- B cnyyait Ha uatnyaHe Ha ropvBso, He ce onuTBanTe Aa ctapTuparte Asuratens, a
oTCTpaHeTe obopyABaHETO OT 30HaTa, KbAETO € Bb3HUKHAN TeYbT, U n3bdareante aa
cb3gaBaTe M3TOYHMK Ha 3anansaHe, okaTo GeH3NHOBUTE Napu He ce pa3CcesT;

- NocTaBeTe Kanauute Ha pesepsoapa 3a ropuMBO U Ha KOHTEeHepuTe 1 rn 3aTerHeTte
NMBTHO;

d) CmeHeTe aedeKkTHUTE aMopTUCHLOpY;

e) MNpean ynotpeba, BUHar1 n3sbpLUBanTe BU3yarnHu NpoBepku, 3a Aa yCTaHOBUTE Aanu
WHCTPYMEHTUTE He ca U3HOCEHMW Unu noBpeaeHn. CMeHeTe N3HOCEHWTE Unn NoBpedeHn
efleMeHT! 1 BUHTOBE B KOMMIEKTA, 3a 4@ CTE CMOKOWHM.

2. PabomeH pexum

a) He BkntouBaiiTe ABuraTesns B 3aTBOPEHO NPOCTPaHCTBO, KbAETO MOraT fa ce HaTpyneaT

OMacHu U3napeHnst Ha BbIMEPOAEH OKUC;

b) PaboTeTe camo Ha AHEBHa CBETNIMHA UMW Ha NOAXOAsLLA U3KYCTBEHa CBETNUHA;

¢) BuHaru ce yBepsiBaiite, Ye nmate cTabuHOCT MO CKITOHOBETE;

d) MNMpemecTBaAHETO CbC CLOPBXEHNETO BUHAr Ce M3BBLPLUBA C XOAEHE, a HE C TUYaHE;

e) bbaeTe nskNYMTENHO BHUMATENHM NPU CMSHA HA NOCOKaTa Mo CKMOHOBE;

f) He paboTeTe Ha npekaneHo CTPbMHU CKIOHOBE;

g) BbaeTe MHOro BHMMaTenHu, korato ce obpbluaTe 3a 3a4eH XO4 Unu n3abpneare
obopyaBaHeTo kbM cebe cu.;

h) He npomeHsiiiTe o6opoTuTe Ha ABUraTens v He nNperpsisanTe Asuratens;

i) CTapTupainTe BHMMATENHO ABUraTens cnopea MHCTPYKUMUTE Ha NPOU3BOAUTENS U C
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Kpaka faney ot MHCTPyMeHTa (MHCTpYMEHTUTE);

j) KoraTo ctapTupate aBurartensi, yBepeTe ce, Ye CKOPOCTHaTa KyTusi € B HeyTpasriHo
nonoxexue. He noctassaiTe pbLeTe Unu KpakaTa cu 61130 A0 UNK NoA BbPTALLMTE Ce YacTu;
k) Hukora He noBauraiite unu TpaHcnopTupante obopyaBaHeTo, AokaTo ABuratensT paboTu;
[) CnpeTe asuratens:

- BCEKW MbT, KOraTo ocTaBATe 060pyABaHETO UK Npeaun 3apexaaHe ¢ ropueo.

m) OcBobopaeTe yckoputenHaTta knana, kKorato cnupare ABuratens u ako ABuraTensr e
obopyAaBaH CbC cnvpaTeneH knanaH, crnpeTe ropuBoTO B Kpasi Ha onepauusaTa;

n) BuHaru ce yBepsiBaiiTe, 4e Habnu3o HAMa xopa, Korato TpbrHeTe No KanabpbMeH MbT,
TPOTOap MNK LWoce; Mons, criefeTe NbTHaTa 06CTaHOBKA B CNyYai Ha NOTEHUManHmu
onacHocTw!

0) AKkO Bb3HUKHAT HeobuyalHu cutyaumu, HesabasHo cnpeTe asuratens! MoTbpceTe
npuymHara, BubpaumunTte YeCTo ca cUrHas 3a paHeH etan Ha noespeaa

p) Mpw opaH B HepaBeH TepeH, HOXOoBeTe MoraT Aa u3byTat MOTOKyNTMBaToOpa KbM
3emaATa, 6baeTe BHUMATENHM. AKO TOBa Ce Cry4Yn, OTCTPaHETE pPbLETE CU OT KOPMUIOTO (He
ce onuTBaWnTe [a ro KOHTponupare) u usknovete obopyaBaHeTo.

3. ModdpwbKKa u cbxpaHeHUe

a) [pbxTe BCuYkK ravikv, 6ontose 1 BUHTOBE CTErHaTy, 3a Aa CTe CUrypHu, Ye obopyaBaHeTo e

B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSIHNME;

b) Hukora He cbxpaHsiBanTe CbOpbXeHUETO ¢ 6eH3WH B pe3epBoapa, BbTpe B crpaja,

Kb[ETO NapuTe Morat Aa AOCTUrHAT A0 OTKPUT NnaMbK UMK UCKPa;

c¢) OcTaBeTe aBuUratens Aa ce oxnaam HanbHo, Npeau Aa npubepete obopyasaHeTo B
3aTBOPEHO NOMELLEHVE;

d) 3a ga HamanuTe pucka oT noxap, NoYncTeTe ABUraTens, aycnyxa u aoHarta Ha

pe3epBoapa 3a ropyBo OT NNEBENN U Ma3HUHW;

e) 3ameHeTe U3HOCEeHWTE UM NOBPEAEHN YacTn OT CbobpaxeHns 3a 6e3onacHocCT;

f) Ako pe3epBoapbT 3a ropuBo TpsibBa Aa ce usnpasHu, ToBa criefsa Aa ce Criyyn Ha OTKPUTO.

4. AcnekTu, KOUTO M3NCKBAT NOBULLEHO BHUMAHMWE MpU N3Non3BaHe Ha
MOTOKyfiTMBaTOpa

a) OnepaTopbT TpsibBa Aa NpoyeTe HACTOSILLOTO PBKOBOACTBO HEMOCPEACTBEHO Npeaun Aa

u3nonasa o6opyaBaHETO W crieaBa Aa U3BbPLUM CbOTBETHUTE HACTPOWKU U NOAAPBXKKA B

CbOTBETCTBME C PHKOBOACTBOTO.

b) Mpeaun na nsnonssate obopyaBaHeTo, 06 bLPHETE BHUMAHWE HA CIeOHOTO:

¢) Mons, nobaBeTe YMCTO rOpMBO, yBEPETE CE, Ye ABUraTensT € CnpsiH U B Jo6pe NpoBETPUBO

CbCTOSIHME, HMKOra He MO3BOMNSIBANTE Ha rOPMBOTO [a BMM3a B KOHTAKT C MOBBPXHOCTU C

noBuvlleHa TemnepaTypa, BbPTALWM Ce 4YacTh WNW eneKTPUYEcKU KOMMOHEHTW, HUKora He

pobaesiiTe TBbpAe MHOrO Macro, 3a Ja usberHete pasnuBaHe. AKO rOpPMBOTO Ce € pasnsno

unu naTtekno, usbbplueTe ro Npeau Aa BKMOYMTE obopyABaHeTo, NocTaBeTe kanaykata Ha

rOpUBOTO U 51 3aTErHeTe.

d) MpoBepeTe fanu BUHTOBETE ca 3aTerHaTtu; pasxnabeHuTe unvm HagpackaHv YacTu morat aa

NpUUMHAT GriokupaHe; npoBepeTe [fanu mnocokata Ha BbpTEHe € B CbOTBETCTBME C

VHCTPYKUMWTE Ha eTukeTa.

e) MNpoBepeTe fanu BbHLUHUTE ABWXELLM Ce M BbPTALLM Ce YacTu UMaT HaaeXaHu npeanasHm

npucnocobnenuns 1 3Haum 3a 6esonacHocT.

e) 3abpaHeHo e u3non3BaHeTo Ha 0OOpyABaHETO OT HEMbIIHOMNETHU NuLa, KOUTO He ca
npemMuHanu npeasapuTenHo obydeHWe M He ca Moj HabnogeHUeTo Ha OTrOBOPEH
Bb3pacTeH.

2. ETukeTn 3a 6e3onacHocT

1. AycnyxbT € BUCOKOTeMnepaTypHa pesepBHa 4acT, He [OKOCBaWTe MOTOKynTMBaTopa no

o Italia Star Com Due S.R.L.
*, Star }

.+ & 004/021433.03.27 I infowitaliastarro ) Www.italiastar.ro




BpemMe Ha paboTa unv BegHara crneg pabota.

/N  NPEAYNPEX[EHUE

OnacHocm om u32apsHe, He doKoceaume YUNUHIBPA, Kopnyca
Ha 6apabana u HaMUPaWaMa ce & Cscedcmeo PamKa, no
epeme Ha paGomeH pexum, KaKmo u 20 MUHymu c/1ed cnupaxe
Ha deuzamens.

Heo6xoduMmo e no-du/120 6peme 3a U34aKBaHe, Ko
memnepamypama Ha oKonHama cpeda e no-ucoka om 20°C

2. Korato MoTokynTvBaTopbT paboTy, 6baeTe BHUMATENHW C BbPTALUUTE CE eNleMEHTU, He
cTovnTe TBbpAE 6nm30 Ao obopyaBaHeTo, 3a Aa He Ce HapaHWUTe OT BbPTSALLMTE HOXOBE.

CTOWTE JATIEY OT
BBPTALLATA CE YACT, 3A IA
3BETHETE 3/10MONYKW!

MA3ETE TULLHA!

-7

3. [pbXXTe KOMNOHEHTUTE HA MacreHusi Cba Aarney oT OrbH U AuM.

HEPETORAPRAATE
AITAMBK CA CTRORD ABPAHEHW MOTOKYTVBATOPA!

L | =

4. Ctabunuaupaiite o6opyaBaHeTo npeau ynotpeda v npoyeTeTe BHAMATENHO UHCTPYKUMUTE

5. 3apexpalite HaBpeme

BHUMAHUE

He 3abpasstime da do6asume Macnomo 3a cmazeare
Hadeueamens, ombenszaHo Ha kapmepa. Mons,
pase PK08ODCMEOMO Ha nompeGumens 3a

00NBAHUMENHa UHGOPMAaUUS.

6. O6bpHETE BHUMaHWE Ha NpeaynpeauTernHuTe 3Haum

maBsa 20CHOBHU TEXHMYECKN crieundmrKaumnm

Mopen BTA - 1000
EnemeHTun MapameTbp
Mopen Ha gsuraTtens 170F
nsuraten HomuHanHa mouHocT 4,1
HomuHanHu o6opoTtu 3600

o Italia Star Com Due S.R.L.
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Pasmepu (LW x [ x B) mm 1040 x 530 x 830
TEITO (kg) 77/89
Moaabpx Mogpen Ha TpaHcMucHs TpaHcmu1cKsi cbe 3b6YaTU konena
(BbTPELLHA TPaHCMUCKSA)
awm
yacTy 3a Tun Ha cBbp3BaHe (OT KoakcuanHa gnpekTHa Bpb3ka
BLPTALMA M3X04HWs Ban Ao
HOX ocTpueTara)
CkopocT (rp/m) Bucoka ckopocT: 135; Hucka
ckopocT: 90
HOX
Makc. paguyc Ha 180
BbpTEHE
(mm)
OctpueTa (6p.) 24
[bn6ounHa Ha pesosaHe 30
(cm)
LLinpuHa Ha dpesoBaHe (cM) 83
paboTHa ckopocT (Mm/cek) 0,1~0,3
MpownssogutenHoct (hm? h-m) 20,04
Pasxopn Ha ropuso <30
(kg/hm?

* Cneumndukaumute nognexaT Ha NPoMsiHa nopaau nogobpeHusi n camo 3a crnpaeka, a He
KaToO OCHOBa 3a NpuemaHe

maBea 3lMpoueaypu 3a MHCTanupaHe 1 n3nonssaHe

1. UHcTanupaHe

Mpeav ga BU [oCTaBMM MpoAdyKTa, HWE HanmpaBMXME HaCTPOWKUTE HA OCHOBHUS MOAyI.
Bbnpeku ToBa, Npeau a uanonssaTe o6opyaBaHeTo, TpsAbBa Aa HaNpaBUTE HSAKOW MPOBEPKM
M HacTpoWkW, 3a [fa ro u3fnonssate B NbfAHWA My noTeHuuan. 3a pna crnobute
MOTOKyNTMBaTOpa, HanpaBeTe CrefHOTO:

1. MoHTWpaiiTe Komnenata Ha MPOTMBOMOMOXHUTE LUECTObIbIHM Kpaullia Ha 3adBuKBalLus
Ban.

2. CBbp3BaHe Ha pemapKkeTo: MOHTMpalTe JIOCTOBETE KbM KOpryca Ha pemapKeTo,
u3nonaeante wWwudTa Ha Bana 3a CBbp3BaHE W NOCTaBETe pasdenuTens, crnep KoeTo
noctaBeTe 34paBaTa 3aAHa rpeaa oTAony;

3. MoHTax Ha KOpMWMOTO: NocTaBeTe KOPMUIIOTO MexXay HasbbeHWUTe AnckoBe, perynvpanTe
BMCOYMHATA, M3NOM3BaiTe 3aknioyBallaTa Apbxka u ukcupalmTe BUHTOBE

4. CB'bp)KeTe CKOPOCTHUA INOCT U Balna Ha BUnkarta

HanpaBMxme Kopekuunte npegun na wusnpatmm npoayktute. B'bl'lpeKVI TOBa, npeau pna
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n3non3eate MOTOKynTuBaTopa, € n06pe Aa npoeepute 4Yactute U Oa HanpaBuUTe HAKOWU
HaCTPOMKM 3a MakCMMarnHo U3non3BaHe Ha kanauuTeTta My.

2. PyTHHa npoBepKa

1. NpoBepeTe ropMBoTO Ha ABUraTens
® [locTaBeTe ABUraTENs B XOPU3OHTASHO MOSIOXKEHWE
® BbpHeTe MHAMKATOPA 3@ HUBOTO Ha MacroTo, M3GbpLIETE o

® [locTaBeTe MHAMKaTOpa 3a U3MepBaHe Ha HUBOTO B pe3epBoapa 3a Macrno (HAMa Hyxaa Aa
nocraesite pesbata)

® 3aBbpTeTe MHAMKATOpa 3a HUBOTO HA MacnoTo M NpoBepeTe HUBOTO Ha MacroTo, ako
ronaaa B MapKkvMpOBKWTE Ha ckanaTa, MoXe Aa ce cuuta 3a HopmarnHo
® Macnoto SAE10W-30 unu 15W-40 ce npenopbyBa kato 0610 cMa3oyHo mMacro,
NoAXOASLLO 3a HopMarHa cpefa.
. MpoBepeTe MacnoTo Ha CKkopocTHaTa KyTus

N

® [locTaBeTe ABuraTterns B XOPU3OHTaIHO MOMOXEHVE, 3aBbpTeTe NHAMKATOPa 3a HUBOTO Ha
MacroTo (BUXTe CHUMKa 4)

® HopmarnHoTo konmyecTso fgobaseHo macro e 1,6 |, nuHuaTa nog fonHus pub Ha Toukata
Ha MbJIHEHe C Macrio, ako HUBOTO Ha MAacrioTo € HUCKO, AOSIENTE 40 HOPMAIHOTO HUBO

3. PerynupaHe Ha MOTOKyrnTMBaTopa
1. Perynupavite BuUcCo4MHaTa Ha KOpMUIOTO

® BHumaHue: 3a fa usberHeTe npeobpbliaHe, MONs, NOCTaBeTe ABUraTens B
XOPU3OHTArHO NOMoXeHWe, Npean Aa perynupare BUCOYMHATa Ha KOPMUIOTO (BUXTE
CHUMKa 5)

M3o06paxeHnne 4 N3obpaxeHue 5
® Pa3sxnabeTe perynupatiata apbxka, usbepete NpaBUnHUA 0TBOP, perynuparre
BMCOYMHATA Ha KOPMUIOTO [I0 TanuaTa Ha YOBEK W 3aTerHeTe perynupallarta apbxka

Italia Star Com Due S.R.L.
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2. PerynupanTte paboTHaTta Abn6o4YMHa C BbPTALLNS Ce HOX
® Ypes perynupaHe BUCOYMHATA Ha J10CTa 3a yrpaBneHWe Ha ckopocTTa,
KOHTpOnupaiiTe paboTHaTa Abn6oYMHA HAa POTALMOHHUS HOX, NMPEMECTBaHETO
Hapony, yBenuyasa AbnboynHaTa; npemecTsaHe Harope, Hamansea gbfboynHara.

3. Bkntovete MOTOKynTuBaTopa

® [locTaBeTe MOTOKyNTMBaTOpPa B HEYTpasiHO NOMOXeHWe, HaTUCHeTe HaJory JIoCToBeTe
3a aBapuHO crimpaHe, cnej KoeTo BKveTe oGopyp,BaHeTo cnopen Tasn UHCTPYKUUA.

4. Perynupante cbegnHuTens

BHumaHue: Hamanete obopoTute Ha ABuratens npeaun Aa 3agencrsare CbeAuHUTENS.

® UYpes perynupaHe Ha CbeAUHUTENS B NOSOXEHWe "U3KMIoYeHO" nnmn "BKINOYEHO", MoXeTe
a KOHTponupaTe MOLLHOCTTa Ha ABuraTtens.

® [IpuTUCHeTe NnoCcTa Ha CbeANHUTENS, CbeANHUTENAT Ce CBbP3Ba, MOLLHOCTTA Ha
OBuratens ce Npexsbprs KbM MOTOKYNTMBAaTOpPa, BbPTALMTE ce hpesmn 3anoysat
na paboTaT. (BMKTE n3obpaxeHue 7)

WN3o6paxeHue 7

® [IpoBepeTe 06TAraHeTO Ha kabena Ha CbeAMHUTENS, OCHOBHUS UHTEPBAs MOXE Aa
6bae 4-8 Mm; ako He nonaga B TO3W AvanasoH, Tpsibea aa pasxnabute
6nokupallaTa ravika, 4a s perynupare u 3aTerHeTe OTHOBO. (BUXTe n3obpaxeHue 9)

WM3o6paxeHune 8 N3obpaxeHne 9

Mnaea 4.lMpouenypwv 3a nogapbxka
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B cneactBue Ha paGoTHWUS pEXWM, TPUEHE W NPOMsiHA Ha HaTOBapBaHETO, KpenexHuTe
BUHTOBEe Hen3bexHo ce pasxnabBaTt, 4yacTuTe ce MnoBpexaaT, KoeTo ce oTpassiBa Ha
npasunHaTta pabota Ha o6opyaBaHeTo, MOLHOCTTA Ha ABWUraTens HamarnsBea, pasxodbT Ha
ropuBO Ce yBEMUYaBa 1 MOTOKYNTUBATOPBT Ce NMpeToBapBa. 3a Aa ce HamansiT puckoBeTe OT
ropHaTta cuTyaums, nogapbxkaTa TpsibBa Aa ce U3BbpLUBa PeOBHO U CTPUKTHO. Beuuko ToBa
cnepBa fa ce Hanpasu, 3a Ja ce NoAAbpXa MOTOoKynTMBaTopa B 406po paboTHO CbCTosiHUE U
[a yabimKkuTe XuBoTa My.

1. UanuTaTteneH paboTeH pexum

1. HoBUAT MOTOKYNTMBATOP WMNW PEMOHTUPAHUSAT MOTOKyNTUBaTop TpsibBa Aa pabotu 1
Yac 6e3 HaToBapBaHe. Cnea 5 yaca nek pexum Ha paboTa, M3To4YeTe USNOTO CMa3oyHO
Macrio OT CKOPOCTHaTa KyTusi 1 KapTepa Ha MOTopa, OLLe A40KaTO ropeLyo.

2 . TexHu4ecka noaapbXKa
1. Mopapbxka Npu BCSKO U3MNon3BaHe (npegu u cned ynotpeba)

1) CnywawTe 1 HabntogaBanTe 3a aHoManuu (kato HeobuyaeH LUyM, nperpsisaHe u

pasxnabeHn 6ontose)

2) MNpoBepeTe ABUraTens, TpaHCMUCKSTa UM CKOPOCTHaTa KyTus 3a Te4OBE Ha Macro.

3) MpoBepeTe HMBOTO Ha MAcnoTo B ABUraTens u TpaHCMUCKSITa, Aanu To nonaaa B obxsara
Ha ckanaTa 3a u3mepBaHe.

4) MepuoanyHo NouncTBanTe 3aMbpCABaHUATA, NNEBENUTE Y MACNOTO OT MOTOKYNTUBaTOpa.

5) CnepeTe n3paboTeHnTe Yacose.

2. MbpBK ocHoBeH peMoHT (20 yaca paboTa)

1) N3nbnHeTe BCUMYKM M3BPOEHN AeHOCTM Mo NogapbXkka, M3bpoeHn 3a cnel Besika ynoTpeba.

2) MoumncTteTe TpaHCMUCKSITA M KapTepa U CMEHETe MacrioTo

3. MNpoBepeTe CbeAUHUTENS, CKOPOCTHATa KyTUsi U cucTeMaTa 3a 3afieH XO[.

3. BTopa peBu3uns (Ha Bcekn 100 vaca).

1) HanpaBeTe BcuYkmM Hela, M3bpoeHn 3a nbpeBaTa peBU3US.

2) MpoBepeTe BCUYKM 3bOHM Korena n narepu, CMEHeTe U3HOCEHUTE.

3) MpoBepeTe ApyrnTe YacTu, KaTo BBPTALLUTE Ce HOXOBE Unn BonToBeTe Ha
MOTOKyNTMBaTOpa, 3a NoBpeau.

4. OcHoBeH npernep, (250 vaca)

1) O6bpHETE Ce KbM creumnanmanpaH cepeus Aa NpoBepy AUCKOBETE HA CbeAUHUTENS U camust

CbeavHuTEN.

5. Mopapbxka Ha GEH3NHOB MOTOKYNTMBATOP.

3.~ Tabnuua 3a TexHu4ecka nogapwbxKa (3HaKkbT [1 03Ha4aBa
onepauunTte, KouTto TpsabBa Aa ce u3sBbpLiar)

PaboTteH nHTepBan ExegHe | 8 yaca Ha cneq 20 cnea 100 yaca | cnea cneg 2000
BHO NOnoBvH yaca vnu cneg Tpu | 1000 yaca nnm
HaToBapBaH | cneq Meceua Yaca unU Ha BCceku 2
e nbpBus FOAULLHO | FOAWHK
mecel,
M3BbpLUeHa onepauy
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MposepeTte GonToBeTe, O
rankute

MposepeTte n fobasete | [

MoumncteTe n cmeHeTe (1- B nbT) | (BTOPY MBT) | (TPETV MBT U
Macnoto cnep ToBa)
MpoBepeTe 3a Teyose Ha | [

macrno

Mouncrete ot O

3aMbpCsABaHUSA, NEBEnu,
macro, nogabpxaiTe

OTcTpaHeTe O

Perynupaiite O

KOHTPOMHUTE eneMeHTn

3b6HM KOonena n narepu O

4. CbxpaHeHue

Hukora He cbxpaHsBaiTe 6eH3MHOBO 06opyABaHe B 3aTBOPEHO NOMELLIeHMe C noLua

BEeHTMNauus. beHanHoBKUTE Napu moraT ga AOCTUrHAT A0 OTKPUT NNambK, UCKPW, Lmurapy n ap.

Ako obopyasaHeTo TpsibBa Aa ce cbxpaHsBa 3a noseye ot 30 AHW, Cce NpenopbYBaT CriegHuTe

npoueaypu.

1. N3npasHeTe pe3epBoapa 3a ropuso.

2. CtapTupaiTe aBuratens u ro octaseTte aa paboTu, JoKaTo He crnpe nopaau nunca Ha
ropvBo.

3. CMeHeTe MOTOPHOTO Macro, ako He € CMEHSIHO B NpoAbIMKeHWe Ha 3 MeceLa.

4. N3BapeTe cBeLyTa U HanewTe Manko MOTopHoO Macro (okono 30 ml) B otBopa. MNycHeTe

OBUraTtens HAKOMKo NbTW. 3aBUHTETE OTHOBO CBELLTA.

5. MouuncTeTe fobpe LusanoTo obopyasaHe.

6. CMaxeTe BCUYKM YacTu, kakTo e nokasaHo B rmasa CMA3BAHE no-rope.

7. MNposepeTe Aanun obopyABaHETO He e NoBpeaeHO, NonpaBeTe ro, ako € HeobxoaAnMMo.

8. HaHeceTe HoB croit 6081, KbAETO ce Hanara.

9. HaneceTe nak 3a 3awuTa OT pbxaa BbpXy MeTanHMTe NoBbPXHOCTY.

10. CbxpaHsiBaiiTe 060pyaBaHETO Ha 3aKpUTO, ako € Bb3MOXHO.

maBa 5.MMpoueaypa 3a perynvpaHe Ha MOTOKYSTMBaTopa

1. Mpoueaypa 3a perynupaHe Ha 3b6YaTUTE MEXaHU3MU

Ako uyeTe HeobuyaiHK LLYMOBE, KOraTo KOHycHaTa
npefaBka e BKIOYeHa, nakniodeTe o6opyaBaHeTo u
npoBepeTe CreaHoTo: YaapHo Ymsenns 32
1. PerynupaHe pasxnabBaHeTo Ha KOHYCHaTa NMpeaaBka, » oot penmpae
Ha ckopocTHaTa KyTus (BuxTe durypa 10)

(D KoraTo nyhTbT Ha cTpaHM4HMTE 3b6HM Konena
Ha 3bbyaTus mexaHusbm A e < 0,05 mm, : f
ynnbTHEHWETO TpsibBa Aa obnenu ¢ KnuHreput, 3a \ Ly
[a ce yBenu4mn pascTosiHMeTO Mexay CKopocTHaTa ?;,?5;3’32;/ :
KyTWSi M TPAHCMUCUATA. ’
(2) KoraTo cTpaHU4HuAT nydT Ha 3bbuaTus Tarep 30205
MexaHu3bM A e ,>0,3 mm, pa3cTosHUETO Mexay

Mowmouen san

|
|
| narep

“YnmbTHeHua 2
perynuparie

. CkopoctHa
TIMHBOH W KOPOHa KUT Ky
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narepa v 3afBuxkBaLLusa Ban Tpabea ga ce Hamanm
0o 0,05-0,10 mm 11

2. PerynvpaHe Ha cTpaHu4Huns nydT Ha
3b6YaTUA MEXAHU3BM B CKOPOCTHATa KyTUsI.
(BwxTe curypa 11)

Korato cTpaHn4YHMAT NydT Ha KOHycHaTa
npegaska A e < 0,05 mm, perynupawiata ckoba
TpsibBa aa ce noegurHe 1 ¢ 0,2-0,3 mm, 3a ga ce
yBENUYM pasCToSHMETO U 3a a Ce NoAMEHM
ynnbTHeHueTo ot Knuureput I 1 kakTo n
perynupatuaTta ckoba.

3. YBepeTe ce, 4e pasxnabBaHeTo Ha Bana
Ha 3bbHoTO Koneno I e B gnanasoHa
0,05-0,15 mMm.

Korato cTpaHuyHusT nydT Ha 3bOHUTE
konena A e >0,3 mm, perynupawiaTa
ckoba Tpabea aa ce ceanu 1B CbLOTO
BpeMe Ce yBepeTe, Ye pasxnabBaHeTo Ha
Bana Ha 3b6HoTOo Konero [ 1 e mexay
0,05-0,15 mm unu TpsibBa ga nosaurHeTe
perynupalaTta ckoba 11, kato ce (6
yBepuTe, Ye pasxniabBaHeTo Ha Bana Ha
3b6HOTO Koneno | e mexagy 0,05-0,15

—Mubon u
KOpOHa KMT

Tarep 30204

YnmbTHenm 3a
perynuparie

Narep 6305 —

Msxonen san

YnnerHenws 3a 7
perynupare

MM.
—Narep 30305
CKopocTHa KyTia —— —Kanak Ha ckopocTHata
yre
— MobuneH 3u64aT pembK.
nmaBa 6.4YecTo cpellaHn HeNM3NPaBHOCTU U PeELLEHUS
1. HemsnpaBHOCTM MO CbeAUHUTENS U peLleHne
Mpobnem MpuunHa PeweHve
[NoBpena Ha nocTa Ha PemoHTupante nnu
CbeavHUTENst cMeHeTe
MoBpepna Ha kabena Ha 3ameHeTe
CbeavHUTENst
Bunkata Ha npeaaBkaTta He € B Perynupaiite unu
CbeauHuTensT He ce npasuiiHa nosnuua CMeHeTe
BKNto4Ba WaneiiTe macnoTo oT Bana Ha PemoHTupaiite unm
CKOPOCTHaTa KyTusi, perynmpanTe | CMeHeTe
pamoTo
MoBpeaa Ha BuUnkata Ha 3ameHeTe
npegaekata
usxabsiBaHe Ha NpyxuHaTa 3ameHeTe
He ce pBwku (cned | OusHocBaHe 1 noepeaa Ha 3ameHeTe
ocBoboXxgaBaHe Ha | npyxuHaTta
CbeanHuTens, BanbT Ha npenaskaTa craBsa | [ouucTeTe
Asurarenat paBotu HeedeKTMBEH, KOETO BOAM [0 | MOBbPXHOCTTA Ha Bana
HopmanHo, HO | penpaBunHO  nonoxeHne  Ha | 1 aucka
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TpaHCMUcHATa paGOTVI C | BUNKkaTta

HWCKa CKOPOCT M BE4€ | HenpasunHo perynupaHe Ha Perynupaiite 0THOBO
He paBoTn) kabena Ha CbeauHUTEns kabena Ha CbeauHUTens

2. HeuanpaBHOCTM Npy cKOpOCTHaTa KyTUS 1

peweHuna
[Mpobnem MpuynHa PelieHve
OtcTpaHeTe 6ontoBeTe, knMMHOBaTa 3awuta 3af
MpeaaskuTe Ha EonToseTe n rmaBHus Barn, 3aTerHeT6e Kpbrnmg raiku, cnen
CKOpOCTHaTa KyTusi He raikuTe Ha rnaghus | 1088  3aBuMHTETE  0OpatHo onrosere  u
Morart fja ce CMeHsT Ban ca pasxnabeHu NpeAnasuTena u ru saterHere
(6bp3a, 6aBHa 1
HeyTpanHa)
MpekomepHo CmeHeTe 3b6HOTO Korero Ha TpaHcMUCHsTa
M3HOCBaHe Ha 3b6HOTO
Kornerno Ha
TpaHCcMUcusiTa
3bbyaTna MexaHu3bM | 3aTerHeTe KpbIUTE ravikv
e otcrnabeH
3HaunTenHo nsHoceaHe| CMeHeTe Moayrna Ha NOAABbPXKALLOTO pamMo
CwmsiHaTa Ha AY ARBPXKALLY P
Ha ropHUsi OTBOP Ha
npenaBkuTe He ce
CcBbp3BaLlaTa 4acT npu
M3BbpLUBA
HOCELLIOTO pamo
npaBunHo

MosnumoHnpalata 3ameHeTe
npyXxuHa BbTpe B
rnaBHWs Ban He
paboTun

maBHWAT Ban ce 3aTerHeTe 3apaBo 6onToBeTe
OBwxu, bonToBeTe 3a
3aTAraHe Ha kanaka
3aj koprnyca Ha
CcKOpoCTHaTa KyTusi ca

pasxnabeHu
BonToseTe 3aj Bana Ha | 3aTerHete GorToBeTe 3aA Bana Ha CKOpOCTHaTa
npepaBkaTa 3a 3afeH KyTUs 3a 3aeH Xo[

xon, ca pasxnabexu

Bpb3kaTa Mexay Bana Ha | 3ameHeTe
NnpepaBkaTa 3a 3afeH XoA
v kopnyca Ha
ckopocTHaTa KyTus e
TBbpAe WMpoka

\Hecdopmaumsi u orbBaHe | 3ameHeTe
Ha 3b6YaTUS MEXaHU3BM
 Ha ocTa Ha npepaBkaTta
[3a 3ageH xoa

CTpaHuyHOTO CwmeHeTe 3b6HMTE Konena
pasxnabBaHe e TBbpAE
ronsiMo nopaam nspaseHo
M3HOCBAHE Ha NMHbOHAa

Bpb3kata Mexay Bana Ha | 3ameHeTe
NpenaskaTa 3a 3afeH xoa
 kopnyca Ha
lckopocTHaTa KyTus e

o Italia Star Com Due S.R.L.
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TBbpAe LWnpoka

\Hedopmaunsta Ha
ckopocTHaTa KyTus
[3aTpyaHABa cMsiHaTa Ha
NpeaaBkuTe Ha ckopocTTa

l/l3npaBeTe CKOpOCTHaTa KyTna unun 4 cMeHete

3HocBaHe Ha BUIKaTa Ha
lsagHaTa npegaska

Perynupaiite kabena 3a 3ageH xon

HewusnpasHocT npu
kabena 3a 3ageH xog

CMeHeTe BUnKaTa Ha 3agHa CKOpoCT
CwmeHeTe kabena

BanbT Ha npepaskaTa 3a
3aneH xop e pas3xnabeH

3aterHeTe 6onToBeTe 3aA Bana Ha CKOpocTHaTa
KYTUS 3a 3a[eH X0

BunkaTa Ha 3agHaTa
ckopocT e 6rnokupaHa B
MbpTBa TouKka

MouncTeTe NOBLPXHOCTTA MEXAY BUNKaTa 3a 3afeH
XO[, M NpUTUCKaLLaTa  nrioya, 3a [a No3sonuTe Ha
BUIKaTa Ja ce ABWKM cBo60aHO

Pa3sxnabsaHeTo Ha Bana
Ha 3agHa npefaBka BoAW
Ino 6nokunpaHe Ha
3bGHOTO Koneno

3aTerHeTe GonToBeTe 3aA Bana Ha ckopocTHaTa
KyTUA 3a 3afeH X0

MoBpena Ha npyxuvHaTa
Ha Bana Ha 3agHaTa
npenaska

CMeHeTe npyxwvHaTa

BanbT Ha 3agHaTa
Npenaska e orbHaT u
lnedopmupan

CmMeHeTe Bana Ha 3agHaTta npegaska

3. HensnpaBHOCTN HAaTpaHCMUCUOHHATA cMcCTeMa U peLleHnd

6rokupaHu no Bpeme Ha
pabota

MpoGnem MpuyunHa PeweHue

TBbpAe CUNEeH WyM oT NPEKOMEPHO U3HOCBaHE Unn MpeuHcTanupaiite nnm
3b6HUTE Konena HenpaBWIHO MOHTUPaHe CMeHeTe

3b6HUTE KOoNnena ca peLueH MoHTax MpevHcTanupariTe

MperpsisaHe
macrno

Hsama poctatbyHO CcMa3oyHO

[ob6aseTe macno crnopep|
M3NCKBaHUATa

Pasnueu Ha macno BbpXy
umnuHgpu4yHaTa NoBbPXHOCT
Ha BTyIKaTa Ha usxogawuna
Ban

CeMepVIHFbT € U3HOCeH

CmeHeTe ceMepuHra

wylepa 3a macrno YNNbTHEHUA

O6uneH Te4 Ha macno no Btynkara e cyyneHa 3ameHeTe
BTynKaTa Ha U3XoAsALUMS

Ban

M3TnyaHe Ha macno B M3HoceHn NpbCTeHoBMAHM 3ameHeTe

Pa3xnabeHu BUHTOBE

3aTerHeTe BMHTOBETE

TeuoBe Ha Macno okomno
Kopnyca

KopnycbT uMa marnku gynku

3aBapeTe unu
6osancante

4. pyrn Hen3npaBHOCTH

Mpo6nem MpnunHa

Pewexve

Ypapunu ca ce B KaMbHMU
W1 B Apyrn TBbPAU
npeameTv nNo BpeMe Ha

CuyneHu ocTpueTta

(dppeav)

CmeHeTe rn n n3bsreanTe ga
yapsiTe TBbpAM NpeaMeTH, KaTto
KaMbK
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opaH
KabenbT 3a M3HocBaHe nopagu 3ameHeTe
MaHeBpVpaHe e CKbCaH| NpoAbimkuTenHa ynorpeta

maBa 7CbcTaBHU YacTu

. JlocToBe 3a aBapunHO cnupaHe
. Opbxka

. CkopocTHa KyTusi

. benaunHos geuraten 170F

. Kano6paH

. Bpb3ka 3a pemapke

. JlocT 3a TerneHe

. MpeBkntoyBaTen 3a CKOpPoCTUTE
. JlocT 3a 3ageH xog

10. JlocT Ha cbeguHuTens

O©oOoO~NOULDh WNPE

MmaBa 8Cnncbk Ha akcecoapunTe U TAXHOTO NnpuroxeHume

MpunoxeHu akcecoapu

Cepus HaunmeHoBaHne EnvHnua Mpunaraxe

1 Ppesn 3a cyxa noysa Komnnekt OpaH Ha cyxa 3ems

2 Konerno 3a opn3oBu noneta Komnnekt KynTtuBupaHe Ha

Opu130BK Noneta

3 2 6posi-4 eanHNYHK cbpesn ¢ Komnnekt OpaH npu BnaxHu
npeanasuten 30HU C TBBPAE

4 3 6posi-4 eauHNYHK bpesn ¢ Komnnekt MHOrO TpeBa
npegnasuten

5 Koneno npegHasHaveHo 3a Komnnekt KynTtuempaHe Ha
opu30BU noneTa opu30BU noneTa

6 KomnosutHo ocTpue 3a Komnnekt OpaH Ha cyxa
HaBOJHEHMW TEPEHU 3ems, opusunLLa

CnuchbK Ha YacTUTe nognexaiwim Ha U3HOCBaHe

Cepusi | KoMnoHeHTH MscTto Ha | Cepusi | KomnoHeHTH MscTo Ha
ekcnnoat ekcnnoartaums
aums
1 Ceel Oevraten | 9 EnemeHtn Ha | [Buraten
duntbpa
2 ByToH 3a cnupaHe | Osuraten| 10 MpyXvHn [Buraten, CKOpoCTHa
pasnuyHun KyTUS
BMaOBE
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Kanayka Ha Opvraten | 11 3anensawo [Buraten, CKOpOCTHA
macneHus YyNIbTHEHUE | KyTUS
pesepsoap oT KnuHreput
Ponka 3a 6ytano OsuraTten| 12 CeMepuHr, [euraten, CKOpoCTHa
Kanadka Ha KyTUS
pesepBoapa 3a
macro,
NPbCTEHOBUAHO|
YNIbTHEHWE
Mapky4 3a macno | Osuraten | 13 Iarep [Buraten, CKOpoCTHA
KyTUS
Kopnyc Ha [suraten| 14 Bepura CkopocTHa KyTusi
6uenHus
narep
Pamo 3a Oeuraten | 15 Kabenu Pamka Ha maluvHaTa
nosauray Ha HSIKOMKO BUAA
KnanaH Bxoa u
nsxop
CraptepHa nnova | Asuraten| 16 LunuHgpuuen | Linnukgsp

LWMAT, LWNNeHT
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MscTo 3a
neyar

YabmkaBaHe Ha
rapaHuUMOHHNSA
nepvoa

M3BbpLUEH peMOHT

OnucaHune Ha gedekta

NMCT SAPEMOHT NPE3rAPAHLNMOHHNA NEPKMONO

[arta Ha
npuemaHe

o
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FAPAHLUMNOHHA KAPTA

Cepust AA Ne.

Mapka Ha npogykTa:

Mopen:

Cepus Ne:

Akcecoapu:

A

WAGNER'

MpopaBsau:

Moanuc n nevar:

< <
= 5g 2 KynyBsau:
< W mmm m [Nata Ha 3akynysaHe:
W @ m E m Moanuc / nevart:
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Bevezetés

Koszonjik, hogy a céglink éltal gyartott terméket vasarolta. Ez minden

bizonnyal megkdnnyiti a munkajat, és tobb id6t tolthet csaladjaval.

Ezt a tipusu motoros kultivatort alacsony témeg, kis térfogat, tobb funkcié és nagy
teljesitmény jellemzi. Széles kdrben hasznaljak hegyvidéki teriileteken, dombos terlleteken,
széraz-, rizsféldeken, gylmolcsdsdkben, veteményeskertekben és Uveghazakban. A 6
funkcioi a talaj és az arkok asasa, a bakhatas miivelés és a szallitas. Ennek a késziilékenek
egyszer( a felépitése, alacsony az lizemanyag-fogyasztasa és egyszeri a karbantartasa.
FIGYELMEZTETES! A gyartd beleegyezése nélkil tilos a jelen hasznalati Utasitas
tartalmanak egészének vagy egy részének masolasa; a termék tovabbértékesitése esetén
kérjik, adja at ezt a kézikdnyvet az Uj tulajdonosnak, a készllékkel egyitt.
FIGYELMEZTETES! Vegye figyelembe az alabbi informaciékat.

Kérjik, haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, és pontosan kdvesse
azokat. A céglink altal gyartott motoros kultivatorok biztonsagosak és megbizhatoak, és ha
betartja a biztonsagi szabalyokat és az utasitasainkat, nem torténik sériilés, vagy a
berendezés karosodasa.

FIGYELEM! Ha barmilyen kérdése vagy javaslata van, forduljon hozzank bizalommal. Nagyra
értékeljiik javaslatait, és 6rémmel kinaljuk Onnek a legjobb szolgaltatasokat.

Egyutt egy jobb vilagot tudunk

teremteni! Készonjuk!

1. Fejezet Biztonsagi utasitdsok s CIMKEK............ccocoiiiiiiiiiii 3
1. Biztonsagi UtasitAsoK ..........cceciiiiiiiiiiiiice e 3
2. BIZTONSAGI CIMKEK ELHELYEZESE .......coeviieiiiieieieeeeseesseeseess st ssessssnes 6
2. Fejezet Fontos miszaki adatok ...........cccceeiiiiiiiiiii 9
3. Fejezet Telepitési és hasznalati eljarasok.

1. Telepités
2. Rutinellenérzés....
3. A kultivator bedllitasa ....
4. Fejezet Karbantartasi @lJArasok ............ccveiiiiiiiiiiiii 16
1. Bejaratas
2. Muszaki karbantartas

3. Karbantartasi tablazat (a [jel azt mutassa, amit tennie kell) ...........ccceeveiiiniiniininnns 18
4, Tarolas
5. Fejezet A motoros kultivator karbantartasi és szervizelési eljarasai............cccoevvvvrnennene 20
1. Kupos kerekek karbantartasi és szervizelési eljarasai .............ccccooveiiiiiiiiiiiicicics 20
6. Fejezet Gyakori hibak és megoldasok "
1. Tengelykapcsolé meghibasodasa és hibaelharitas ... 22
2. Sebességvalto hibai és hibaelharitdsa ... 23
3. Eréatviteli rendszer hibai és hibaelharitasa .23
4, Egyéb meghibasodasok.......... ... 26
7. Fejezet Komponens alkatrészek................ .27
8. Fejezet Tartozékok listaja és alkalmazasaik ............ccoveviiiiiiiiniin e 28
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1.Fejezet Biztonsagi utasitasok és cimkék
1. Biztonsagi utasitasok

1. Képzés
a) Olvassa el figyelmesen az utasitasokat. Ismerje meg a kezelészerveket és a késziilék helyes
hasznalatat.
b) Soha ne engedije, hogy gyermekek vagy olyan személyek hasznaljak a késziiléket, akik
nem ismerik ezeket az utasitasokat. A helyi el6irasok korlatozhatjak a kezel6 életkorat.
¢) Soha ne dolgozzon, ha masok, kiildndsen gyerekek vagy haziallatok vannak a kdzelben.
d) Keérjik, vegye figyelembe, hogy az Gizemeltetd vagy a felhasznal6 felelés az olyan
balesetekért vagy veszélyekért, amelyeknek mas személyek vagy tulajdonuk ki van téve.

1. El6készités
a) Munka kézben mindig viseljen védocipét és hosszu nadragot. Ne hasznalja a késziiléket,
ha mezitlab vagy szandalt visel.
b) Gondosan ellenérizze azt a teriiletet, ahol a készlléket hasznalni kivanja, és tavolitson el
minden olyan targyat, amelyet a készUlék eldobhat.
c) FIGYELMEZTETES - A benzin rendkiviil gytlékony:
- tarolja az lzemanyagot egy erre a célra kialakitott specialis tartalyban;
- csak a szabadban tankoljon, és tankolas kézben ne dohanyozzon;
- t0ltson be Gzemanyagot a motor beinditasa el6tt. Soha ne tavolitsa el az
lizemanyagtartaly sapkajat és ne t6ltson be benzint, ha a motor jar, vagy amikor a motor
forré;

- benzinszivargas esetén, ne prébalja meg beinditani a motort, hanem tavolitsa el a
késziiléket a szivargas helyérdl, és kerllje a gyujtéforras létrehozasat, amig a benzingéz el
nem oszlik;

- helyezze vissza az lizemanyagtartalyt és a tartaly fedelét, és hizza meg szorosan;

d) Cserélje ki a hibas hangtompitdkat;

e) Hasznalat el6tt mindig szemrevételezéssel ellenérizze, hogy a szerszamok elhasznalédtak-e vagy
sériltek-e. Cserélje ki az elhasznalddott vagy sérlilt elemeket és csavarokat készletekben, az
egyensuly megdrzése érdekében.

2. Uzemeltetés
a) Ne mikddtesse a motort zart térben, ahol veszélyes szén-monoxid-g6zék halmozédhatnak
fel,
b) Csak napfényben vagy megfelelé mesterséges megvilagitas mellett dolgozzon;
c¢) Mindig Ugyeljen a stabilitasra lejt6kon;
d) A készllék valo elmozdulas mindig gyaloglassal, nem futassal torténjen;
e) Legyen rendkivil 6vatos, amikor lejtékon iranyt valtoztat.
f) Ne dolgozzon tul meredek lejtékon;
g) Legyen nagyon 6vatos, amikor hatratolat, vagy maga felé hizza a késziiléket;
h) Ne valtoztassa meg a motor fordulatszamat és ne gyorsitsa fel a motort.
i) Ovatosan inditsa be a motort a gyarté utasitasai szerint, és tartsa tavol a labat a
szerszam(ok)tol;
j) A motor inditasakor ligyeljen arra, hogy a sebességvalto Ures allasban legyen. Ne tegye a
kezét vagy labat a forgd alkatrészek kozelébe vagy ala;
k) Soha ne emelje fel vagy szallitsa a berendezést jaré motor mellett;
) Allitsa le a motort:
- amikor elhagyja a késziiléket vagy tankolas el6tt.
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m) Allé motor mellett kapcsolja ki a fojtészelepet, és ha a motor elzarészeleppel van
felszerelve, zarja le az lzemanyagot a munka végén;

n) Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek emberek a kézelben, amikor macskakoves
uton, jardan vagy kézuton indul; kérjlk, hogy esetleges veszélyhelyzetek elkeriilése érdekében,
vegye figyelembe a forgalmi helyzetet!

0) Rendellenes helyzetek esetén azonnal allitsa le a motort! Keresse az okot, a vibracio
gyakran a hibasodas korai szakasza

p) Egyenetlen terepen szantaskor a kések a talajra I16khetik a kultivatort, legyen dvatos.
Ha ez megtorténik, vegye le a kezét a kormanyrol (ne prébalja iranyitani), és kapcsolja ki a
készlléket

3. Karbantartds és tdrolds

a) Tartsa szorosan az anyakat, csavarokat és csavarokat, hogy biztositsa a készilék
biztonsagos miikodéseét;

b) Soha ne taroljon teli benzines tartalyos késziiléket olyan épuletben, ahol a gézok nyilt
langot vagy szikrat érhetnek;

c) Hagyja teljesen leh(ini a motort, miel6tt a késziiléket barmilyen beltérben tarolna;

d) A tlizveszély csokkentése érdekében tisztitsa meg a motort, a hangtompitét és az
Uzemanyagtartalyt a gaztdl és a zsirtdl;

e) Cserélje ki a kopott vagy sériilt alkatrészeket a biztonsag érdekében;

f) Ha az Gzemanyagtartalyt ki kell uriteni, akkor azt a szabadban kell megtenni.

4. A motoros kultivator hasznalata soran figyelmet igénylé problémak

a) A kezelbnek a késziilék hasznélata elétt el kell olvasnia jelen hasznalati Utasitasokat, és

ezeknek megfeleléen kell bedllitania és karbantartania.

b) A készllék hasznalata el6tt Ggyeljen a kovetkezdkre:

c) Keérjuk, téltse fel tiszta izemanyaggal, gy6z6djon meg arrél, hogy a motor le van allitva és

jol szellézik, soha ne engedje, hogy az (izemanyag magas hémérsékletl fellletekkel, forgd

alkatrészekkel vagy elektromos alkatrészekkel érintkezzen, soha ne adjon hozza tul sok olajat,

hogy elkerllje ennek kidmlését. Ha az Gizemanyag kidomlott vagy tulcsordult, torélje le, miel&tt

bekapcsolna a készlléket, helyezze vissza az lizemanyagtartaly sapkat és hizza meg.

d) Ellenérizze, hogy a csavarok meg vannak-e huzva; a laza vagy megkarcolt részek

eltdomdédést okozhatnak; ellenérizze, hogy a forgasirany megfelel-e a cimkén talalhaté

utasitasoknak.

e) Ellenérizze a kiils6 mozg6 alkatrészeket és a forgd alkatrészeket, hogy el vannak-e latva

megbizhatd védéberendezésekkel és biztonsagi jelzésekkel.

f) Tilos a késziiléket olyan kiskoruak altal hasznalni, akik nem részeslltek erre vonatkozé
kiképzésben, és nincsenek felel6sségteljes felnétt felligyelete alatt.

2. Biztonsagi cimkék
1. A kipufogédob magas hdémérsékleti alkatrész, munka koézben vagy kozvetlenil
munkavégzeés utan ne érintse meg.

/\  FIGYELMEZTETES

Egési sériilés veszélye, haszndlat kozben és 20 perccel amotor
ledllitdsa utdn ne érintse meg a dobot, a kipufogédob hdzdt és a
szomszédos keretet.

t6bb id6t veszigénybe tart, ha a kérnyezeti homeérséklet
200C-ndl magasabb

Italia Star Com Due S.R.L.
& 004/021433.03.27 £ infoaitaliastarro ) WWw.italiastar.ro

39



2. Amikor a motoros kultivator hasznalat alatt van, lgyeljen a forgé elemekre, ne tartézkodjon
tul kozel a késziilékhez, nehogy a forgd kések megvagjak.

A BALESETEK ELKERULESE
ERDEKEBOL, TARTSA MAGAT
TAVOL A FORGO RESZTOL!

TARTSON CSENDET!

H-T

3. Tartsa tavol az olajtartaly alkatrészeit a tizt6l és fusttol.

ADOHANYZAS, VAGY LANGKLLIES. N TERHLUIE 1L A KULIVATOR 11
SZIGORUANTILOS!

L | =

4. Hasznalat el6tt stabilizalja a berendezést, és figyelmesen olvassa el az utasitasokat

5. Tankoljon idében

Ugyeljen arra, hogy aforg jd
motor-kendolajat adagoljc s
lati ttmutatdt, tovdbbi informdcickért.

6. Ugyeljen a figyelmeztetd jelzésekre

2. Fejezet Fontos miszaki adatok
Modell BTA - 1000
Elemek Paraméter
Motor modell 170F
motor Névleges teljesitmény 4.1
Névleges fordulatszam 3600
Méretek (H x Szé x Ma) mm 1040 x 530 x 830
SULY (kg) 77189
A Eréatviteli méd  (belsé atvitel) Fogaskerekes er6atvitel
forgovago Csatlakozas tipusa (a kimend Kdzvetlen koaxialis csatlakozas
tartdelemei tengelytél a pengékig)
Sebesség Nagy sebesség: 135; Alacsony
kés | (fordulatiperc) sebesség: 90
Maximalis forgasi 180
sugar
mm
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Pengék (db) 24
Széntasi mélység (cm) 30
Szantasi szélesség (cm) 83
munkasebesség (m/s) 0,1~0,3
Teljesitmény (hm?/ h-m) 20,04
Uzemanyagfogyasztas <30
(kg/hm?

* A miszaki adatok a fejlesztések miatt valtozhatnak, és csak tajékoztato jellegliek, nem az
elfogadas alapjai

3. Fejezet Telepitési és hasznalati eljarasok

1. Telepités

A termék kiszallitasa el6tt elvégeztik a f6 egység bedllitasait. A készilék haszndlata el6tt
azonban, el kell végeznie néhany ellenérzést és beadllitast annak érdekében, hogy a
kapacitasat teljes mértékben kihasznalhassa. A motoros kultivator 6sszeszereléséhez a
kévetkez&képpen jarjon el:

1. Szerelje fel a kerekeket a hajtétengely ellentétes hatszdgletli végeire.

2. A potkocsi csatlakozdjanak felszerelése: szerelie fel a rudszerelvényt a potkocsi

sint, majd helyezze be az ellenall6 rudat az aljara;

3. Kormany rogzitése: helyezze a kormanyrudat a fogazott tarcsak kozé, allitsa be a
magassagot, hasznalja a rogzité fogantyut és a régzitécsavarokat

4. Csatlakoztassa a sebességvalto kart és a villa tengelyét

A beallitasokat a termékek elkildése el6tt elvégeztik. A motoros kultivator hasznalata el6tt
azonban, érdemes ellenérizni az alkatrészeket, és elvégezni néhany beallitast, a maximalis
kapacitas kihasznalasa érdekében.

2. Rutinellendrzés

Ellendrizze a motor izemanyagat

Helyezze a motort vizszintes helyzetbe

1.

°

® Forgassa el az olajszintjelzét, térélje le

® Helyezze be a szintjelz6t az olajtartalyba (nem kell behelyezni a menetet)
°

Forgassa el az olajszintjelz6t és ellendérizze az olajszintet, ha a skala jelzésein belil van,
az normalisnak tekinthetd
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® A SAE10W-30 vagy 15W-40 olaj ajanlott altalanos kenéolajként, amely normal
kérnyezetre alkalmas.

2. Ellen6rizze a sebességvalté olajat

® Allitsa vizszintes helyzetbe a motort, forditsa el az olajszintjelz6t (lasd 4. abra)

® A hozzaadott olaj normal mennyisége 1,6 |, az olaj betdltési pont alsé széle alatti vonal, ha
alacsony az olajszint, adjon hozza a normal szintig

3. A motoros kultivator beallitasa
. Allitsa be a kormany magassagat

[y

® Figyelem: A felborulas elkerllése érdekében a kormany magassaganak beallitasa el6tt
allitsa a motort vizszintes helyzetbe (lasd 5. abra).

4. Abra 5. Abra
® Lazitsa meg a beallité fogantyut, valassza ki a megfelel6 lyukat, allitsa be a kormany
magassagat egy személy derékahoz, és hlizza meg az beallité fogantyut

N

. Allitsa be a talajm(ivelés mélységet a forgévagéval

® A fordulatszam-szabalyozé rud magassaganak beallitasaval szabalyozza a
forgévagd munkamélységét, mozgassa le, ndvelje a mélységet; mozgassa felfelé,
csOkkentse a mélységet.

3. Inditsa el a motoros kultivatort

® Allitsa a kultivatort semleges helyzetbe, nyomja le a vészleallité karokat, majd kapcsolja
be a készlléket ezen utasitas szerint.

4. Allitsa be a tengelykapcsolot

Vigyazat: csokkentse a motor fordulatszamat a tengelykapcsolé mikddtetése elétt.

® Atengelykapcsold ,kikapcsolt” vagy ,bekapcsolt” helyzetbe allitasaval a motor
teljesitményét szabalyozhatja.

® Huzza meg a tengelykapcsol6 kart, a tengelykapcsol6 bekapcsol, a motor
teljesitménye atkeril a kultivatorra, a forgévagok munkaba allnak. (lasd a 7. abrat)
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7. Abra

® Ellendrizze a tengelykapcsold-kabel feszességét, 4-8 mm lehet az altalanos
tartomany; ha nem esik ebbe a tartomanyba, lazitsa meg a biztositéanyat, allitsa be,
majd huzza meg Ujra. (lasd a 9. abrat)

8. Abra 9. Abra

4. Fejezet Karbantartasi eljarasok

Az lzemeltetés, a surlédas és a terhelésvaltozas miatt elkerilhetetlendl kilazulnak a
rogzitdcsavarok, megsériinek az alkatrészek, ami befolyasolja a készilék megfeleld
mikodését, csokkenti a motor teljesitményét, noveli a fogyasztast, tulterheli a kultivatort. A
fenti helyzet kockazatanak csokkentése érdekében a karbantartasi munkakat rendszeresen és
szigoruan el kell végezni. Mindezt azért, hogy a motoros kultivator j6 allapotban maradjon és
meghosszabbitsa az élettartamat.

1. Bejaratas

1. Egy uj kultivatornak vagy egy javitott kultivatornak 1 6rat kell Gzemelnie terhelés nélkl.
5 o6ra konnyl hasznalat utan engedje le az Gsszes kendolajat a sebességvaltobol és a
forgattyuhazbdl, amig még forré.

Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

! ltalia *,
*, Star [

43



2. Miiszaki karbantartas
1. Karbantartdas minden hasznalatkor (minden hasznalat el6tt és utan)

1) Halgassa és figyelje meh az anomalidkat (példaul rendellenes zajt, tilmelegedést és
meglazult csavarokat)

2) Ellenérizze a motort, az eréatvitelt vagy a sebességvaltét, hogy nem szivarog-e olaj belélik.

3) Ellendrizze a motor és a sebességvalté olajszintjét, hogy az olajszintmérén 1évé skala
tartomanyaba legyen

4) Rendszeresen tisztitsa meg a szennyezddést, a gyomot és az olajat a motoros kultivatorrol.

5) Kévesse nyomon a munkaidét.

2. Els6 fellilvizsgalat (20 Gzeméra)

1) Minden hasznalatkor végezze el a karbantartashoz felsorolt 6sszes miiveletet.

2) Tisztitsa meg a sebességvaltot és a forgattyuhazat, és cserélje ki az olajat

3. Ellenérizze a tengelykapcsolét, a sebességvaltét és a hatrameneti rendszert.

3. Masodik felllvizsgalat (100 6ranként).

1) Végezze el az elsé felllvizsgalathoz felsorolt 6sszes miveletet.

2) Ellenérizze az 6sszes fogaskereket és csapagyat, cserélje ki az elhasznalédottakat.

3) Ellendrizze a tobbi alkatrészt, példaul a forgévagokat vagy a kultivatorcsavarokat, hogy nem
sérultek-e.

4. Altalanos felllvizsgalat (250 6ra)

1) A tengelykapcsolo-tarcsakat és a tengelykapcsol6t szakemberrel ellenériztesse.

5. Benzinmotoros kultivator karbantartasa.

~ 3. Miszaki karbantartasi tablazat (a [Jjel az elvégzendd
miveleteket jelenti)

Muikodési intervallum | Naponta| 8 éra fél 20 6ra utan | 100 6ra vagy 1000 oral 2000 6ra
terheléssel | vagy az els§| harom hénap | utan vagy| utan vagy
hoénap utan | utan évente 2 évente

az elvégzett mivelet
Ellenérizze a csavarokat, | [J
anyakat

Ellendrizze és adjon O

Tisztitsa meg és cserélje (elsé (masodik (harmadszor és|
ki az olajat alkalommal) | alkalommal) | uténa)

Ellendrizze az O
olajszivargast
Tisztitsa meg a ]
szennyezdédést, gazt,
olajat, tartsa tisztan

Sziintesse meg a hibat 0

Allitsa be a 0
kezel6szerveket

Fogaskerekek és O

4. Tarolas

Soha ne tarolja a benzines késziiléket zart helyen, ahol rossz a szell6zés. A benzing6zok
elérhetik a nyilt langot, szikrakat, cigarettakat stb.
Ha a készuléket 30 napnal hosszabb ideig kell tarolni, a kbvetkezd eljarasok javasoltak.
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1. Uritse ki az lizemanyagtartalyt.

2. Inditsa be a motort, és hagyja jarni, amig az lizemanyag hianya miatt le nem all.
3. Cserélje ki a motorolajat, ha 3 hénapig nem volt kicserélve.

4, Tavolitsa el a gyujtégyertyat, és dntsén egy kis motorolajat (kb. 30 ml) a résbe. Jarassa
tdbbszor a motort. Csavarja vissza a gyujtégyertyat.

5. Alaposan tisztitsa meg a teljes készuléket.

6. Kenjen meg minden alkatrészt a fenti KENES fejezetben leirtak szerint.

7. Ellenérizze, hogy a készlilék nem sériilt-e, szlikség esetén javitsa meg.

8. Ha sziikséges, vigyen fel Uj festékréteget.

9. Vigyen fel rozsdavédé lakkot a fémfeliiletekre.

10. A késziiléket lehetdleg zart helyen tarolja.

5. Fejezet A kultivator beallitasanak lépései

1. A kuphajtémii beallitasanak maédja
Ha szokatlan zajt hall, amikor a kuphajtomi

bekapcsolt allapotban van, kapcsolja ki a berendezést,
és ellendrizze a kdvetkezOket:
1. A kuphajtomi beallitasa bekapcsolt kiphajtém
esetén (lasd 10. abra)
(D Ha a kaphajtémii A oldalsé hézaga < 0,05 mm,
akkor néhany tapadé tomitést kell felszerelni a s ‘K;;a‘{gghw
sebességvalto és az erdatvitel kdzotti tavolsag -
ndvelésére.
(2) Ha a kaphaijtémii A oldals6 hézaga < 0,3 mm,
a csapagy és a hajtétengely kozotti tavolsagot
0,05-0,10 mm-re kell csokkenteni II

2. Sebességvalto fokozat bedllitasa a wl [—
sebességvaltdban. (Lasd a 11. abrat) 7 5 “Kiegyenlité
Ha a kuphajtémii A oldalsé hézaga <0,05 mm, 3020505 csapdy / ‘ e

az allitékonzolt I 0,2-0,3 mm-rel meg kell emelni
a tavolsag noveléséhez és a II szoritd tomités és
a beallité konzol cseréjéhez.

X
Kapkerek -~ ] “\_Sebességvalts

3. Gy6z6djon meg arrol, hogy a fogaskerék
tengelyiranyu jatéka I0,05-0,15 mm e csopily
kdzott van. \

—Kapkerék

Ha az oldalsé kuphajtémi A hézaga > Kiegrnits /
0,3 mm, akkor a I beallitd konzolt le kell e N)
engedni, ugyanakkor Ugyelni kell arra, M

hogy a @I lanckerék tengelyiranyu jatéka
0,05-0,15 mm koz6tt legyen, vagy emelje
fel a I beallitd konzolt és Ugyeljen arra,

. AN AT T T
hogy a I fogaskerék tengelyiranyu jatéka //??, 7 /?/, Z f? ///Z// 0 f? ////%}j
0,05-0,15 mm kozott legyen. v > \
- | it M Kimeneti
Kiegyenlitd ¥ tengely
tomites N s
f _ \—30305-es csapagy
Sebesséquiito—r \\k _ Sebességvalts fedele

\
" Mobil kipkerek
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| 6.Fejezet

Gyakori hibak és megoldasok

1. Tengelykapcsoldé meghibasodasa és

hibaelharitas

A tengelykapcsolé nem
kapcsolodik be

Probléma Ok Megoldas
A tengelykapcsolé kar Javitsa meg vagy
meghibasodott cserélje ki

Tengelykapcsol6 kabel
meghibasodasa

Helyettesitse

A valtovilla nincs a megfeleld
helyzetben

Allitsa be vagy cserélje ki

Olajszivargas a sebességvalté
tengelyérdl, allitsa be a kart

Javitsa meg vagy
cserélje ki

Valté villa sériilése

Helyettesitse

[rugé kopasa

Helyettesitse

Nem jar (a
tengelykapcsol6
elengedése utan a motor
rendesen jar, de a
sebességvaltd alacsony
fordulatszamon jar vagy
mar nem jar)

[Irugé kopasa és sériilése

Helyettesitse

A Vvaltd tengelye hatastalanna
valik, ami miatt a villa a megfelel
poziciéba kerdl

Tisztitsa meg a tengely
fellletét és a tarcsat

A tengelykapcsold kabel helytelen
bedllitasa

Allitsa be Ujra a
tengelykapcsol6 kabelét

. Sebességvalto hibai és hibaelharitasa

Probléma Ok Megoldas

Tévolitsa el a csavarokat, az ékvédét a fétengely
Nem lehet sebességet A fétengely mogott, hizza meg a kerek anyakat, majd régzitse
valtani (gyors, lassd és csavarjai és anyai a csavarokat és a véddéburkolatot, és huzza meg
res) meglazultak Oket

A sebességvaltd
fogaskerekének tulzott
kopasa

Cserélje ki a sebességvaltd fogaskerekét

A kuphajtém
meglazult

Huzza meg a kerek anyakat

A sebességvaltas

A felsé furat jelentds
kopasa a tartokar
Osszekotd darabjaban

Cserélje ki a tartokar szerkezetet

nem megfeleléen
torténik

A fétengelyen bellli
pozicional6 rugé nem
mikodik

Helyettesitse

A fétengely mozog, a
hajtémiihaz mogotti
burkolat meghuzasara
szolgalé csavarok
meglazultak

Huzza meg j6l a csavarokat

IA hatrameneti hajtomi
hatsoé tengelyének
csavarjai meglazultak

Huzza meg a hatrameneti hajtdém tengelyének
csavarjait
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IA hatrameneti hajtéomi
tengelye és a
sebességvalté haza
k6z6tti csatlakozo tul
széles

Helyettesitse

IA kiiphajtémi és a
hatramenet tengelyének
deformacidja és gorbulése

Helyettesitse

ITul nagy oldaljaték a
fogaskerék jelentés
kopasa miatt

Cserélje ki a fogaskerekeket

ITul széles csatlakoz6 a
kuphajtomi és a
hatrameneti hajtom
tengelye, valamint a
hajtomiihaz kozott

Helyettesitse

IA sebességvalto
deformaciéja megneheziti
a sebességvaltast

Egyenesitse ki a sebességvaltét vagy cserélje ki

IA hatrameneti
sebességfokozat
villdjanak visszaforditasa

Allitsa be a hatrameneti kabelt

Hatrameneti kabel
hibasodasa

Helyettesitse a hatrameneti sebességfokozat villajat
Cserélje ki a kabelt

a hatrameneti
sebességvalto tengelye
Imeglazult

Huzza meg a hatrameneti sebességvalté tengelye
mogotti csavarokat

IA hatrameneti
sebességfokozat villaja
nulla pontban van

Tisztitsa meg a hatrameneti sebességfokozat villaja
és a toldlemez ko6zotti fellletet, hogy a villa
szabadon mozoghasson

leblokkolva
IA hatrameneti Huzza meg a hatrameneti sebességvaltd tengelye
sebességvaltd mog6tti csavarokat.

tengelyének meglazulasa
a fogaskerék reteszelését
okozza

HUzza meg a hatrameneti
hajtdomi tengelyének
csavarjait

Cserélje ki a rugét

IA hatrameneti
sebességvalto tengelye
meggorbdilt és

deformalddott

Helyettesitse a hatrameneti sebességfokozat
tengelyét

3. Eréatviteli rendszer hibai és hibaelharitasa

Probléma Ok Megoldas
Tul hangos a fogaskerekek | tulzott kopas vagy helytelen Szerelje Ujra vagy
zaja beszerelés cserélje ki

Mikodés kdzben a

blokkolva

fogaskerekek le vannak

Hibas szerelés

Szerelje Ujra

Tualhevilés

Nincs elég kendolaj

Adjon hozza megfelel
olajat

Olaj szivargas a kimend
tengely hiivelyének hengeres

A tomités kopott

Cserélje ki a tomitést

! ltalia *,
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fellletén

Erés olajfolt a kimend A hively eltort Helyettesitse

tengely karmantydjan

Olajszivargas az Kopott gy(ris témitések Helyettesitse
olajfuvékanal Laza csavarok Huzza meg a csavarokat
Olajszivargas a haz koril A hazon kis lyukak talalhatdk Hegesztett vagy festett

4. Egyéb meghibasodasok

Probléma Ok Megoldas
Szantas kdzben kdvekbe Cserélje ki 6ket, és kerllje a
Torott pengék vagy mas kemény kemény targyakat, példaul
targyakba tkéznek koveket
A kezel6kabel Hosszan tart6é hasznalat Helyettesitse
megszakadt miatti kopas
7. Fejezet Komponens alkatrészek

. Vészleallité karok

. Vezérmi

. Sebességvalto

. 170F Benzines motor

. Sarvédoék

. Pétkocsi tengelykapcsolé
. Vonoérud

. Sebességvaltéd

. Hatrameneti kar

10. Tengelykapcsolé kar

O©CoOoO~NOOThA,WNPE

8. Fejezet Tartozékok listaja és alkalmazasaik
Mellékelt tartozékok
Széria Elnevezés Egység Alkalmazas
1 Ekék széraz talajhoz Készlet Széaraz fold szantasa
2 Rizsféldekhez val6 kerék Készlet Rizsféldek mivelése
3 2 db 4 db eke védéburkolattal Készlet Tul sok fiives vizes
4 3 db 4 db eke védéburkolattal Készlet helyek szantasa
5 Hatékony kerék rizsféldekhez Készlet Rizsféldek mivelése
6 Kompozit penge elarasztott Készlet Szaraz fold,
féldekhez rizsfoldek szantasa
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A kopasnak kitett alkatrészek listaja

Széria | Komponensek MUkddés | Széria | Komponensek | Mlkddés helye
helye
1 Gyujtégyertya Motor 9 Sziir6 elemei Motor
2 Leallitasi gomb Motor 10 Kilénb6zd Motor, sebességvaltd
tipusu rugok
3 Olajtartaly sapka Motor 11 Klingerit Motor, sebességvaltd
tédmités
4 Dugattyus gorgd Motor 12 Tomités, Motor, sebességvaltd
olajtartaly
sapka, O-gy(rl
5 Olajtémlé Motor 13 Csapagy Motor, sebességvaltd
6 Hajtékar Motor 14 Lanc Sebességvaltd
csapagyhaz
7 Bemeneti és Motor 15 Tobbféle kabel | Gép vaza
kimeneti
billenészelep
8 Inditélemez Motor 16 Hengeres csap,| Henger
sin
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Introduction

Thanks for purchasing this serious products of our company.

It will surely attribute your family to better life.

This kind of tiller is featured by light weight, small volume, multiple-function and high
performance. It is widely applied to mountain, hills areas, dry land, paddy field, fruit garden
vegetable garden and greenhouse. Rotary, ditching, ridging and transportation are it's main
function. When equipped with corresponding machine tools, it can conduct many operations,
such as pumping, sprinkling, spraying, harvesting, electricity generation, fertilizing, sowing,
threshing, climber cutting, defibrinating and so on. Easy maintenance, small structure, low fuel
helper.

WARNING! Without allowance, no one can copy any parts of this instruction, or for other use; not
allow resale, if happens, this instruction should be taken as part of this power tiller, transfer
together.

WARNING! Pay attention to the following information.

Pls read this instructions carefully before using, in strict accordance with this instructions, as long
as you follow the rules, our company's power tillers are safe and reliable, personal injury will not
happen or any machinery destroy.

ATTENTONS! Any questions, pls feel free to contact our company, we appreciate your advice
and are willing to provide you best services.

Let's Hand Together For Better Life!

Thanks!

Chapter One Safety Instruction And Labels.
1. Safety Instruction

2. Safety Labels

Chapter Two Main technical specification
Chapter Three Installation And Use Methods.
1. Installation

2. Routine check

3. Adjustment Of Tiller.

Chapter Four Maintaining Methods

1. Running-in

2. The technical maintenance

3. The table of technical maintenance (sign * means the things you need do)
4. Storage

Chapter Five Debugging Method of Power tiller.
1. Debugging method of mesh of bevel gear
Chapter Six Common Faults And Methods.
1. Clutch’ s faults and methods

2. Gearbox’ s faults and methods

3. Faults and methods of walking system

4. Other failures

Chapter Six Products instruction.

Chapter Seven Machine List For Matching
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Chapter One Safety Instruction And Labels

1. Safety Instruction

1. Training

a) Read the instructions carefully. Be familiar with the controls and the proper use of the
equipment;

b) Never allow children or people unfamiliar with these instructions to use the machine. Local
regulations can restrict the age of the operator;

c) Never work while people, especially children, or pets are nearby;

d) Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to
other people or their property.

2. Preparation

a) While working, always wear substantial footwear and long trousers. Do not operate the
equipment when barefoot or wearing open sandals;

b) Thoroughly inspect the area where the equipment is to be used and remove all objects which
can be thrown up by the machine;

c) WARNING — Petrol is highly flammable:

- Store fuel in container specifically designed for this purpose;

- Refuel outdoors only and do not smoke while refueling;

- add fuel before starting the engine. Never remove the cap of the fuel tank or add petrol while
the engine is running or when the engine is hot;

- if petrol is spilled, do not attempt to start the engine but move the machine away from the area
of spillage and avoid creating any source of ignition until petrol vapours have dissipated,;

- replace all fuel tank and container caps securely;

d) Replace faulty silencers;

e) Before using, always visually inspect to see that the tools are not worn or damaged. Replace
worn or damaged elements and bolts in sets to preserve balance.

3. Operation

a) Do not operate the engine in a confined space where dangerous carbon monoxide fumes can
collect;

b) Work only in daylight or in good artificial light;

c) Always be sure of your footing on slopes;

d) Walk, never run with the machine;

e) Exercise extreme caution when changing direction on slopes;

f) Do not work on excessively steep slopes;

g) Use extreme caution when reversing or pulling the machine towards you;

h) Do not change the engine governor settings or overspeed the engine;

i) start the engine carefully according to manufacturer instructions and with feet well away from
the tool(s);

j) When start the engine, ensure the Gearshift in neutral position. Do not put hands or feet near
or

under rotating parts;

k) Never pick up or carry a machine while the engine is running;

I) Stop the engine:

- Whenever you leave the machine;

- Before refueling;

m) Reduce the throttle setting during engine shut down and, if the engine is provided with a shut-
off valve, turn the fuel off at the conclusion of working;

n) Never load person, when starting at cobbled road. sidewalk or on the rode, pls keep watch,
note the traffic situation in case of the potential dangers!

0) Once abnormal condition happens, immediately close the engine! Look for the reason,
vibration is often the beginning of the fault

p) When tilling in the hard land, the blades may lowing the ground, be more careful. If

happens, go off the handle bar and not go to control machine

4. Maintenance and storage

a) Keep all nuts, bolts and screws tight to ensure the equipment is in safe working condition;

b) Never store the equipment with petrol in the tank inside a building where fumes can reach an
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open flame or spark;

c) Allow the engine to cool before storing in any enclosure;

d) To reduce the fire hazard, keep the engine, silencer and petrol storage area free of vegetative
material and excessive grease;

e) Replace worn or damaged parts for safety;

f) If the fuel tank has to be drained, this shall be done outdoors.

5. Matters need attention during the use of power tiller

a) Operator should read this manual before using the machinery , and do the adjustment and
maintenance according to the manual.

b) Before using the machinery, following items should be paid attention to:

c) Pls add clean fuel , make sure the engine is stopped and in well-ventilated condition , never let

fuel get in touch with high temperature surface. rotating parts or electrical components, never
add too much oil in order to avoid overflowing, if there is fuel spillage or leakage, dry it up before
starting the machine, cover up fuel tank cap and tighten it. In case of fire , storage sites and
venues are strictly prohibited fireworks,

d) Check whether the bolt is fixed; any parts are loose or scratches stuck phenomenon; whether
the direction of rotation is consistent with the label mean to.

e) Check whether external moving parts and rotating parts have reliable safety protection device
and safety signs,

f) Minors without training and master, is not allowed to operate the machine.

2. Safety Labels

1. Muffler is a high temperature spare part, do not touch the power tiller in work or out of work
freshly.

/N WARNING

Burn hazard, do not touch the cylinder, the

muffler enclosure and its adjacent frame during

usage and within 20min after stopping the engine.
longer period is needed if the environment

temperature is higher than 20 C.

2. When the power tiller is working, keep an eye on the rotary parts, do not be too close to the
machine to avoid being hurt by the rotary blades.

AWAY FRON ROTATING KEEP AWAY!
PART TO AVOID INJURY!

-

3, Keep the components of oil box away from fire and smoke.

SHOKING OR FIRES STRICTLY FORBIDDEN! | DON' T APPLY HEAVY PRESSURE ON IT!

L | =
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4. Keep this machine stabilization before use and read the instruction carefully

AN

Be sure the
machine is in
stability when
leaving! !!

5. Please refuel in time

/\ CAUTION

Before Operation,Plcase
Read Owner's Manual

Be sure to add specified engine lubricating
oil into the crankcase. Please refer to
Owner's Manualfor further information.

6. Please pay attention to warning signs

Chapter Two  Main technical specification
Model BTA-1000
Items Parameter
Engine model 170F
engine Rated power 4.1
Rated speed 3600
Measurement(L X WX H) mm 1040~530%830
WEIGHT( kg) 77
Rotary Transmission Model (inside Gear drive
cultivator transmission )
supporting Connection type (from output Coaxial straight-through type
parts shaft to blades)

Speed (r/min)

High gear: 135 :slow gear: 90

knife | Max radius of gyration

(mm)‘

180
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Iraha

. star ]

‘ Blades (pcs) 24
Tilling depth (cm)
Tilling width (cm)

L)
(=)

o0
G

operating speed (u/'s) 0.1~0.3
Hourly efficiency( hm?/h-m) =0.04
Main fuel consumption <30
(kg/hm?

* Specifications may change due to improvements, and for reference only, not as the acceptance basis

Chapter Three Installation And Use Methods

1. Installation

Before sending, we did the debugging of the Main part . But before you operate it, you still need
some check and adjustment, to make it to the fullest use. Since you get the tiller, assemble it as
follows:

1. Fix the walking wheel to the Six squares opposite ends of the drive shaft respectively with ¢ 8
pin

2. Assembly of trailer coupling: connect rod assembly in the trailer body, with the connecting pin
shaft connection and insert the cotter pin, then insert Subsoil resistance bar;

3. Installation of handle pipe: hand the tube opposition tube slots, adjust the height, use lock
handle and bolt fixed

4. Connect shift lever and fork shaft

We've done debugging before sending the products, before you use the power tiller, you'd better
check the parts and do some adjustment for better use.

2. Routine check
1. Check engine fuel
Put the engine in a horizontal position

+ Turn out the oil level gauge, Wipe cleanly

- Insert the oil level gauge into the oil passage hole(don’t need to turn in the thread)

+ Turn out the oil level gauge, check the oil lever, within the Oil scale mark can be thought as
normal

- Oil SAE10W-30 is recommended as the general lubricating oil, it suitable to normal
environment.
2. check the oil of gearbox

+ Put the engine in a horizontal position, turn out the oil level gauge (see picture 4)

+ Normal adding oil is 1.6L, the line under the lower edge of oil filler point, if oil lever in a low lever,
add to the regular lever

3. Adjustment Of Tiller

1. Adjust height of handle bar
- Caution: in order to avoid topple over, pls put the engine in flat ground before adjust the
height of handle bar.(see picture 5)
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Picture 4 Picture 5
- Loosen the regulating handle, choose suitable hole, adjust the height of handle bar to a man
s waist, and screw the regulating handle

2. Adjust depth of the rotary tillage
- By adjusting the height of speed control rod, control the depth of rotary tiller, shift down,

depth increase; shift up, depth decrease.

3. Start the power tiller

+ Put the tiller in neutral gear position , press down handle bar of the emergency power cut off
devices, then start the machinery according to this instruction.

4. Adjust the clutch

Caution: reduce the speed of engine before using clutch.

- By adjusting the “separate” or “join” of clutch, to control the output of engine power.

« Grip the clutch, clutch join together, the engine power transport to the power tiller, rotary
blazes begin running. (see picture 7)

Picture 6 Picture 7

- Confirm the tensity of clutch cable, 4-8mm can be the general degree, out of the scope, you
have to loose locknut for adjustment, and tighten up. (see picture 9)

picture 9
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Reverse(-1).Forward(1).Neutral(0).Forward(2)

5. Gear shifting

« 4 gear shifting

+ The way of gear changes

1) Put the throttle switch to the left (a minimum position) Gear shifting

by a clockwise rotation

2) Loose the clutch handle to make the clutch separate

3) Clench the clutch handle bar. Then the power tiller will work on the different gear shifting, and
then step on the gas to the new speed as inquired.

Chapter Four Maintaining Methods

Because of running, friction and load change, inevitably produce connection bolt looseness,
parts damage phenomenon, which make the system's correct state destroyed, the engine’s
power decline, fuel consumption increase, increases the normal use of power tiller. In order to
reduce the occurrence of the above situation, we must strictly, regularly do the maintenance work
well. To keep the micro tillage machine in good technical shape and prolong its service life.

1. Running-in

1. the running of diesel engine pls consultit’ s user manual.

2. new power tiller or repaired power tiller, should work for 1 hour in zero load condition. After

5 hours light load working, run out the whole lubricating oil of the transmission and crankcase of
diesel engine at once while the temperature is hot, and then conduct 4 hours running-in as per
the fourth demands.

2. The technical maintenance

1. Per shift maintenance (before running and after running every time)

1) Listen and observe the abnormal phenomenon( like abnormal sounds, overheating and bolt
failure)

2) Check the Oil leakage status of engine, transmission and walking box.

3) Check the oil lever of engine and transmission, if it is within the limits of oil scale
4) Timely clean the dirt, weeds, oil pollution of the power tiller.

5) Write down the tillage record.

2. First class maintenance (ever 150 hours)

1) Conduct the whole contents of per shift maintenance.

2) Clean the transmission and crankcase, and change the oil

3. Check the clutch, shift gear and reverse gear system.

3. Second class maintenance (ever 900 hours ).

1) Check the whole contents of working for 150hours,

2) Check all the gear, bearing, if wearing serious, pls change the parts.

3) Other parts like rotary blades or bolt of the power tiller, if any, pls change it.

4. Technical checking (1500-2000 hours)

1) Ask professional personnel to check the friction plate and clutch.

5. Maintenance of gasoline power tiller.

Italia Star Com Due S.R.L.
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3+ The table of technical maintenance (sign e means the things you

need do)
“~Working time Every | 8 hours 20 hours | 100 hours 1000 | 2000
~ day under the | later or or the third | hours | hours or
contents ™. halfload | the first month orper | every 2
S month year years
S~ later
Check the bolt, nut (
Check and add oil (
Clean and change oil ((first ((second | ((third time
time) time) and
afterwards)
Check any oil leak (
Clean the dirt, (
weeds, oil pollution,
keep tidy
Remove breakdown | (
Adjust control (
assembly
Tightening belt (
Gear and bearing i
4, Storage

Never store the machine with petrol in the fuel tank in a confined area with bad ventilation. Petrol
fumes could reach open flames, sparks and cigarettes etc.

If the machine is to be stored for a longer period than 30 days, the following methods are
recommended.

1. Empty the fuel tank.

2. Start the engine and let it run until it stops due to lack of fuel.

3. Change the engine oil if it has not been done for 3 months.

4. Remove the spark plug and empty a little engine oil (about 30 ml) in the hole. Crank the
engine

a couple of times. Screw back the spark plug.

5. Clean the whole machine thoroughly.

6. Lubricate all the parts as shown in LUBRICATING above.

7. Inspect the machine for damage, repair if necessary.

8. Touch up any paint damage.

9. Rust protection to the metal surfaces.

10. Store the machine indoors if possible.

Chapter Five Debugging Method of Power tiller
1. Debugging method of mesh of bevel gear

When the abnormal transmission of mesh of bevel gear

of sound is confirmed, stop the machine and check as
stipulated below:

1. Clearance adjustment of mesh of angel gear in gear-box
( See Figure 10)

(O When lateral clearance of mesh of the gear
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/A <<0.05mm,we should put some vulcanized paper to enlarge the clearance between the gear-
box and the traveling box.

@ When lateral clearance of mesh of the gear

A >0.3mm,we should reduce the clearance to
0.05-0.10 mm between the bearings and gear Il shaft
2. Clearance adjustment of mesh of the gear in the
running case.(See Figure 11)

When lateral clearance of mesh of the gear

/A <<0.05mm,we should increase adjustment pad I

by 0.2-0.3mm to enlarge the clearance, and change
vulcanized paper board II and adjustment pad.

B G N [ . the uaiking box

3. To ensure the axial clearance of the gear Il is
0.05-0.15mm.

When lateral clearance of mesh of the

gear A >0.3mm, we should reduce adjustment
pad [ , meanwhile the axial clearance of gear Il
is 0.05-0.15mm, or increase the adjustment
pad II, meanwhile ensure the axial clearance
of gear 1is 0.05-0.15mm.

the sajuing 3rin —.

the sdlusting 2tin ——

he valkinghos
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Chapter Six Common Faults And Methods
1. Clutch’ s faults and methods

Phenomenon Reasons Method;

Failure of clutch handle bar Fix or replace

Failure of clutch cables Change

Shifting fork not on the position Readjustment or replace
Clutch Failure Drop of shift shaft, arm set Fix or replace

Break of shift fork Replace

*spring failure Replace
Slip( loose the clutch | *spring fatigue failure Replace

handle bar, the engine ["ghifi shaft tumning ineffective, which | Clean the surface of

works ) _we]L but _the make the shifting fork not on the right | locating shaft and shuffle
transmission  slow-turning place disc

or stop working) Clutch cable misadjustment Readjust the clutch cable

2. Gearbox’ s faults and methods

Symptom Cause Terms of settlement

Dismount the bolts. keys cover at the back of the main
shaft. screw the round nuts tight, then fix back the bolts

Failure of fast, slow and Bolts and nuts for the ;
and keys cover and screw them tight

neutral shift main shaft are loose
Excess abrasion of puller | Replace the puller

Driving angle gear is | Tighten the round nuts
loose

Excess abrasion of the Replace the support arm assembly
upper hole in the
connection piece of
Failure to shift to the support arm

right position

Positioning spring inside | Replace
the main shatt does not
function

Main shaft is moving .the | Screw the bolts tight
bolts for tightening the
cover for the rear of the
gear-box body are loose

o Italia Star Com Due S.R.L.
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Rear bolts of reversing
shaft are loose

Screw the reversing shaft

Too much noise from the
gears

the angle gear and
reversing shaft

The matching between | Replace
reversing  shaft  and
The reversing shaft is gear-box body is too
loose loose
Deformation and bend of | Replace

Too much lateral
clearance due to excess
abrasion of gears

Replace the gears

The matching between
bevel gear and reversing
shaft and gear-box body
is too loose

Replace

Deformation of shift bar
brings about interference
when you shift

Adjust the shift bar or Replace it

Failure to shift the
reversing shift to the
right position

Abrasion of
fork

reversing

Re-adjust the cable of reversing shift

Malfunctionof reversing
cable

Replace the reversing fork

Replace the cable

the reversing shaft is

loose

Screw the bolts tight at the back of the reversing shaft

The reversing fork is
blocked to a standstill

Clean the combined face between reversing fork and
reversing pushing plate to make the fork move freely

The reversing gears do
not reset

The loosening of
reversing shaft makes the
gear be blocked to a
standstill

Screw the bolts tight at the back of the reversing shaft.

Malfunction of spring of
the reversing shaft

Replace the spring

The reversing shaft is
bent and deformed

Replace the reversing shaft
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3. Faults and methods of walking system

Phenomenon Reasons Methods
Gear’s noise too loud excessive wear or wrong fix Reassemble or replace
Rotational hairpin of gear Wrong assembling Reassemble

Excessive fever

Too little lubricating oil

Add oil as per demands

Qil leak of output shaft sleeve
cylindrical surface

Oil seal is damaged

Change oil seal

Serious oil leak of output shaft | Sleeve fracture Replace

sleeve

01l leak of oil drain O-rings damaged Change
Bolt loose Tightening

Oil leak of crankcase

Crankcase has micro loose hole

Welding or priming

4. Other failures

Phenomenon

Reasons

Methods

Break-in of blades

Plough into rock or other flip

Replace it. and pay attention to avoid
crash with hard objects like stone

Control cable break-in

Long-term wearing

Replace

Chapter Six - Products instruction

. Handle bar

. Gear box

. 170F gasoline engine
. Fender

. Trailer body

. Drag strut

. Gear lever

. Reverse gear handle
10. Clutch handle

O o0 NOULLDE WN -
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Chapter Seven - Machine List For Matching

Attached Tools

Series Name Unit Application

1 Dry field blades Set Dry-land cultivation

2 Paddy field wheel Set Paddy field cultivation

3 2 piece-4 unit anti-wind knife Set Wetland farming with

4 3 piece-4 unit anti-wind knife Set too much grass

5 Efficient paddy field wheel Set Paddy field cultivation

6 Flood composite knife Set Dry-land, paddy field
cultivation

7 Crawl plate Set Used for climbing

Easily Damaged Parts List

Series | Parts Work Site | Series Parts Work Site
1 Spark Plug Engine 9 The Filter Engine
Elements
2 Stop Switch Engine 10 Kinds Of Spring | Engine Gear Box
3 0il Plug Engine 11 Paper Pad Engine Gear Box
4 Piston Roll Engine 12 0il Seal, Oil Engine Gear Box
Cover, o-Ring
5 Oil Tube Engine 13 Bearing Engine Gear Box
6 Connecting Rod Engine 14 Chain Gear Box
Bearing Shell
7 Inlet Exhaust Engine 15 Kinds Of Cable | Machine Frame
Valve Rocker Arm
8 Start Pull Plate Engine 16 Pin Roll, Cotter | Cylinder
Pin
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Warranty Certificate

65

Series AA No.

Product name:

Model :

Series no.:

Accessories:

Seller:

Signature / stamp:

Buyer:

Adress :

Date of purchase:

Signature / stamp:

DISTRIBUTOR: eiiiiiieiiieieeeeaeaeaea e e

I hereby confirm that I received the product in perfect condition with the utilization
manual and | fully agree that this warranty certificate is valid only accompanied with the
purchase invoice or receipt. If the product is not accompanied by this certificate or
warranty is expired or canceled by the service due to abnormal usage conditions, the
repairs will be done and charged after my consent
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